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SECURITY INFORMATION

Please remember to obey relevant rules and regulations whenever use
your phone. This will prevent bad effect from you and the environment.

General security

‘When driving, riding your bike or walking, do
not use headphones or earphones. Your attention
could be diverted, which may cause an accident

and be against the law in certain geographical

areas. For safety precautions do not use your
phone while driving, always stay aware of your
surroundings. Follow all safety instructions and
regulations relating to the use of your device
when you are driving a vehicle.

Don’t use at petrol stations.

Keep your phone at least 15 mm away from
your ear or body while making calls.

Your phone may produce a bright or flashing
light.

b b




Small parts may cause a choking.

Don’t dispose of your phone in fire.

To avoid any hearing damage, do not listen to
high volume levels for an extended. Excessive
sound pressure from earphones and headphones
can cause hearing loss.

Avoid contact with anything magnetic.

Keep away from pacemakers and other
electronic medical devices.

Avoid extreme temperatures.

Switch off when asked to in hospitals and
medical facilities.

ddl-dl il R -l e

Avoid contact with liquids. Keep your phone
dry.




Switch off when told to in aircrafts and airports.

Don’t take your phone apart.

Switch off when near explosive materials or
liquids.

Only use approved accessories.

Don’t rely on your phone for emergency
communications.

il dl 'l dl e

Look at the adapter regularly, specifically at the plug and the
layer to detect any damages. If the adapter is damaged, you
can’t use it until it’s fixed.

Plug in the adapter to a power outlet which is easily
accessible. Always unplug the adapter after using it.

Use only the adapter provided with the device.




‘Warning electrical hazard

To avoid serious injury, do not touch the plug of
the charger!

Disconnect the charger when you do not use it.
A To disconnect a charger or an accessory, pull the
plug, not the power cable.

The power module is the element that allows
you to disconnect the product.

The power plug must stay easily accessible.

Do not expose your device to direct sunlight, like on your
car’s dashboard, for example.

In case of overheating do not use the device.
Be careful when using the device while walking.

Do not subject the device to severe impact or drop it from
high position, it could cause damages or malfunctions.

Do not disassemble, modify or fix the device by yourself.

To clean the device use a clean and soft rag.
Do not use any chemical product or detergent.




INTRODUCING YOUR MOBILE PHONE

Learn about your mobile phone’s keys, display and icons.

Keys

From the front view of your phone you will observe the following
elements:
(See Figure 1.1 — Page 1)

The following table offers you a quick description about the phone’s
keys:

Item Key Function

Allow you to turn on/off the device and to

1 Power button lock the screen.

Allow you to adjust the volume of ringing and
2 Volume notifications. Also allows you to adjust the
volume of multimedia content playback.

Allow you to return to the previous menu or
3 Back screen. Also allow you to close some
applications.

It takes you directly to the home screen,

4 Home . .
leaving any application open.

Allow you to access to the functions menu of
5 Menu the application or screen you are.




Screen
The screen of your mobile phone is designed as follows:
(See Figure 1.2 — Page 1)
Icons

Learn about the icons that are displayed on the top of the screen,
indicating the status of the phone:

Signal strength n Wi-Fi connection

Bluetooth On USB connected

“ Battery meter ﬂ New message

Vibration profile New email

Roaming indicator Alarm active

Headset connected - Silent profile




PREPARING YOUR MOBILE PHONE

Get started setting up your mobile phone for its first use.

Install the SIM card and battery
When you subscribe to a cellular service, you will receive a Subscriber
Identity Module (SIM) card, with subscription details, such as your
personal identification number (PIN) and optional services.
To install the SIM card and battery,
1. Remove the battery cover.

(See Figure 2.1 — Page 2)

2. Insert the SIM card.

Your phone has 2 SIM card slots to allow you use 2 SIM cards and
switch between them.

(See Figure 2.2 — Page 2)

. Place the SIM card in the phone with the gold-colored contacts
facing down.
. Without inserting a SIM card, you can use your phone’s non-

network services and some menus.

3. Insert the battery.



(See Figure 2.3 — Page 2)

4. Replace the battery cover.

Insert a memory card (optional)
To store additional multimedia files, you must insert a memory card.

. Formatting the memory card on a PC may cause incompatibility
with your phone. Format the memory card only on the phone.

1. Remove the battery cover.

(See Figure 3.1 — Page 3)

2. Insert a memory holder with the label side facing up.

(See Figure 3.2 — Page 3)



USING BASIC FUNCTIONS

Learn how to perform basic operations of your mobile phone.

Turn your phone on and off
To turn your phone on,
1. Long press the power button.
2. Type in your PIN number and press OK (if it is needed).

To shut down your phone, go to step 1 above.

Access menus and applications

To get access to the Menu and Applications,

1. At the home screen, touch the button b4 on the screen to pop up the
list of Installed Applications in your phone.

2. Slide your finger to the right or left to access other pages of apps.
3. Touch any icon to enter to the application.
4. To exit the application, press Back or Home at the bottom of the
screen.
Use basic call functions

Learn to make or answer calls in this section.



Make a call:

1. At the home screen or applications menu, touch the Phone icon ‘. .

2. Dial the area code and phone number.
3. Touch o to start the call.

4. To end a call, touch ,
To answer a call:

1. When you receive a call, slide the phone icon to the right to answer it

or slide it to the left to reject it

2. To end the call, touch ,
Send and view messages
In this section, learn how to send and receive:
- Text Messages (SMS).
- Multimedia Message (MMS).

Steps to send Text and Multimedia Messages:

1. Touch # Messages at the application list, then touchE on the
corner.

[-]
2. Type in the phone number or contact name on the field or touch “*
to access to Contacts.



3. Type in your message.
To send as text message go to step 5.

To attach a multimedia object (audio, image, etc.) continue to step 4.

4. Touch
the item.

on the top right corner, select the attach type then choose

5. Touch > to send the message.
Add contacts
Learn the basics of using the phonebook feature.

Add a new contact:

1. In the application list touch Contacts B, then touch o on the
bottom to add a new contact.

2. Fill the contact information (Name, Last name and phone number).
You can add more fields such as, email, address.

3. Touch on the top of the screen to save.

Search for a contact

1. In the application list touch B Contacts.

2. Slide your finger from bottom to top to scroll the list or touch the

search button and type in the first letters of the name or last name.

3. To see the contact details touch the name or the picture of the contact.



If you want to call a contact touch the phone number.

Listen to music
Learn how to listen to music via the music player or FM radio.
Listen to the FM radio:

1. Plug in the earphones in your phone.

2. In the application list touch FM Radio.
3. Use the tool bar at the bottom to change of station.
Listen to music files:

First, copy the music files into your phone internal memory or a
MicroSD card.

1. In the application list, touch u Music.

2. Select an order at the top of the screen and touch the song that you
want to listen to.

3. You can Pause, Loop, or change of song using the tool bar at the
bottom.

Browse the web

Learn how to access to your favorites Web Sites.

1. In the application list, touch § Browser.

2. Touch the address bar and type in the address of the web site you want
to go.



USING THE CAMERA

Learn the basics to capture and view photos.

Capture pictures

1. In the applications list, touch © Camera.

2. Adjusts the lens at the photo target and make the desired adjustments
by touching the settings button ﬂ

3. Touch the shot button Il on the screen to capture the picture. It will
be saved automatically.

See the captured pictures

In the applications list, touch . Gallery and then select the Camera

folder to access and visualize all the pictures captured by your
phone.



CONNECTING TO INTERNET

Learn the basics to configure your phone and connect to Internet.

Add a new connection

1. In the applications list, touch @ Settings to access to the device
configuration.

2. Touch the option “More...”, then touch Mobile networks and touch
Access Point Names. Now select the SIM Card that you want to
configure.

3. Touch the Menu key and select New APN then, type in the parameters
according with your Carrier.

The basic parameters are:

Name
APN
Username
Password

Some carriers use Proxy Servers, refer to your carrier configuration for
more information.

4. When you finish typing in the parameters needed, touch Menu then
Save.

If you have multiples APN Configurations for the same SIM card, choose

which one you want to use touching the radio button @ at the right side
of the name.

To add another connection, repeat from step 3.



Switch between carriers
(SIM cards)

If you use multiple SIM cards and want to switch to another one, follow
these steps:

1. In the applications list, touch @ Settings to access to the device
configuration.

2 Touch @ SIM cards

3. Choose the option Data connection and select the SIM Card that you
want to use.



Learn to use the phone's wireless capabilities to connect to any wireless
local area network compatible.

Connect to a wireless network

1. In the applications list, touch @ Settings to access to the device
configuration.

2. Touch the Wi-Fi option v Wi

3. To turn the On the Wi-Fi touching the button n on the right top
corner.

4. Choose a wireless network and enter the security password if it is
needed.

Disconnect from a wireless network

1. In the applications list, touch @ Settings to access to the device
configuration.

2. Touch the Wi-Fi option v Wi

3. To turn the Wi-Fi off touch the button u on the right top corner.

View the technical details of a wireless network



1. In the applications list, touch @ Settings to access to the device
configuration.

2. Touch the Wi-Fi option ¥ WIFi |

3. Touch the active wireless network to see details such as Link Speed,
Signal strength and more.



SAR

Please take time to read this important section.

RADIO WAVES

Proof of compliance whit international standards (ICNIRP) or with
European Directive 2014/53/EU (RED) is required of all mobile
phone models before they can be put on the market. The
protection of the health and safety for the user any other person is
an essential requirement of these standards or this directive.

THIS DEVICE MEETS INTERNATIONAL GUIDELINES FOR
EXPOSURE TO RADIO WAVES

Your mobile device is a radio transmitter and receiver. It is
designed not to exceed the limits for exposure to radio waves
(radio frequency electromagnetic fields) recommended by
international guidelines. The guidelines were developed by an
independent scientific organization (ICNIRP) and include a
substantial safety margin designed to assure the safety of all
persons, regardless of age and health.

The radio wave exposure guidelines use a unit of measurement
known as the Specific Absorption Rate, or SAR. The SAR limit for
mobile devices is 2 W/kg.

Tests for SAR are conducted using standard operating positions
with the device transmitting at its highest certified power level in all
tested frequency bands.

Body-worn SAR testing has been carried out at a separation
distance of 1.5 cm. to meet RF exposure guidelines during body-



worn operation, the device should be positioned at least this
distance away from the body. If you are not using an approved
accessory ensure that whatever product is used is free of any
metal and that it positions the phone the indicated distance away
from the body.

For more information you can go to www.energizeryourdevice.com

Additional information about electromagnetic fields and public
health are available on the following site. http://www.who.int/peh-
emf.

Your telephone is equipped whit a built-in antenna. For optimal
operation, you should avoid touching it or degrading it.

As mobile devices offer a range of functions, they can be used in
positions other that against your ear. In such circumstances the
device will be compliant whit the guidelines when used with
headset or USB data cable. If you are using another accessory
ensure that whatever product is used is free of any metal and that
it positions the phone at least 1.5 cm away from the body.



Energizer  C €

CERTIFICATE OF CONFORMITY
ENERGY S550

We, AVENIR TELECOM,
(208, Boulevard de Plombiéres, 13581 Marseille Cedex 20, FRANCE)
Hereby declares that:

ENERGIZER complies with the standards and provisions of the directives. The
certificate of conformity procedure defined in article III of directive 2014/53/EU
has been under the control of the following organization:

BAY AREA COMPLIANCE LABORATORIES CORP.
1274 Anvilwood Ave. Sunnyvale, CA 94089. USA
www.baclcorp.com
Phone: +1 408 732 9162 Fax: +1 408 732 9164

The full text of the certificate of conformity of the device is available upon
request by mail at the following address: AVENIR TELECOM - 208, Boulevard
de Plombiéres, 13581 Marseille Cedex 20, France.

2017/09/07 Jean-Daniel BEURNIER / CEO
(Date) (Name and signature of authorized person)

Maximum SAR for this model and conditions under which it was recorded:
EGSM 900 0.632 W/kg 10g Head SAR | 1.049 W/kg 10g Body SAR
DCS 1800 0.233 W/kg 10g Head SAR | 0.542 W/kg 10g Body SAR

WCDMA 900 0.315 W/kg 10g Head SAR | 0.509 W/kg 10g Body SAR

WCDMA 2100 0.737 W/kg 10g Head SAR | 1.434 W/kg 10g Body SAR

During use, the actual SAR values for this device are usually well below the
values stated above. This is because, for purposes of system efficiency and to
minimize interference on the network, the operating power of your mobile
device is automatically decreased when full power is not needed for the call.
The lower the power output of the device, the lower its SAR value.






INFORMAZIONI DI SICUREZZA

Ogniqualvolta si utilizza il proprio telefono ricordare di rispettare le
norme e le normative attinenti. In tal modo si preverranno
eventuali effetti negativi sull'utilizzatore e sull'ambiente.

Sicurezza generale

Non usare cuffie od auricolari mentre si
guida I'auto, si va in bicicletta o si cammina.
Cosi facendo si potrebbe essere soggetti
ad una perdita di attenzione, il che potrebbe
causare un incidente e potrebbe comunque
essere illegale in alcune aree geografiche.
Per questioni di sicurezza, non utilizzare il
telefono mentre si guida, € importante
essere sempre ben consci di cio che sta
accadendo nei propri immediati dintorni.

Mentre si sta guidando un veicolo,

rispettare tutte le istruzioni e le normative di

sicurezza relative all'uso del proprio
telefono.

Non utilizzare nei pressi di stazioni di
rifornimento carburante.

Mentre si telefona, tenere il proprio telefono
ad almeno 15 mm di distanza dal proprio
orecchio o dal proprio corpo.

idls




Il telefono pud produrre una luce intensa o
un flash.

Piccole componenti possono essere causa
di soffocamento.

Non gettare il telefono nel fuoco.

Per evitare danni all'udito, non ascoltare ad
alto volume per periodi di tempo prolungati.
Un'eccessiva pressione acustica prodotta
da auricolari e cuffie pud provocare la
perdita dell'udito.

Evitare il contatto con qualunque
componente magnetica.

Tenere lontano da pacemaker e altri
apparecchi elettromedicali.

Evitare temperature estreme.

> > Db

Spegnere il dispositivo quando cio e
richiesto in ospedali e strutture mediche.




Evitare il contatto con i liquidi. Mantenere
asciutto il proprio telefono.

Spegnere il dispositivo quando richiesto
sugli aerei e negli aeroporti.

Non smontare il proprio telefono.

Spegnere il dispositivo in prossimita di
materiali o liquidi esplosivi.

Utilizzare soltanto accessori autorizzati.

il dl'dl dl al o

Non fare affidamento sul proprio telefono
per le comunicazioni di emergenza.




Controllare regolarmente |'adattatore, in modo
particolare controllare la presa e la superficie per
individuare eventuali danni. Se I'adattatore &
danneggiato, non sara possibile utilizzarlo fino a
quando non sara stato riparato.

Inserire I'adattatore in un presa di corrente facilmente
accessibile. Staccare sempre I'adattatore dalla presa
dopo averlo usato.

Utilizzare soltanto I'adattatore fornito con il dispositivo.

Attenzione pericolo di natura elettrica

Per evitare gravi lesioni, non toccare la
spina del caricabatterie.

Staccare il caricabatterie quando non lo si
sta usando.

Per staccare un caricabatterie o un
accessorio, tirare la spina, non il cavo di
alimentazione.

Il modulo di alimentazione & I'elemento che
consente di disconnettere il prodotto.

La spina di alimentazione deve rimanere
facilmente accessibile.




Non esporre il dispositivo alla luce solare diretta,
come, per esempio, sul cruscotto dell'auto.

In caso di surriscaldamento, non utilizzare il
dispositivo.

Prestare particolare attenzione quando si utilizza il
dispositivo camminando.

Non far subire urti violenti al dispositivo e non farlo
cadere da altezze elevate, cio potrebbe causare danni
o malfunzionamenti.

Non smontare, modificare o riparare il dispositivo da
soli.

Per pulire il dispositivo utilizzare un panno morbido e
pulito.
Non utilizzare prodotti chimici o detergenti.




VI PRESENTIAMO IL VOSTRO TELEFONO CELLULARE

Imparate a conoscere i tasti, lo schermo e le icone del vostro

telefono.

Tasti

Osservando il telefono di fronte, noterete i seguenti elementi:
(Vedi Figura 1.1 — Pagina 1)

La seguente tabella offre una rapida descrizione dei tasti del

telefono:
Ogget Tasto Funzione
to
1 Tasto di Permette di accendere o spegnere il
accensione dispositivo e di bloccare lo schermo.
Permette di regolare il volume della
suoneria e delle notifiche. Permette anche
2 Volume di regolare il volume di riproduzione dei
contenuti multimediali.
Permette di ritornare al menu o alla
3 Indietro schermata precedente. Permette anche di
chiudere alcune applicazioni.
Conduce direttamente alla schermata
4 Home home, lasciando aperta qualunque
applicazione.




Permette di accedere al menu delle
funzioni dell'applicazione o della

5 Menu ! M
schermata in cui ci si trova.

Schermo
Lo schermo del telefono cellulare & progettato come segue:
(Vedi Figura 1.2 — Pagina 1)
Icone

Imparate a conoscere le icone che vengono mostrate in cima allo
schermo e indicano lo stato del telefono:

Potenza del segnale Connessione Wi-Fi

Bluetooth Attivo Connessione USB

Carica della batteria Nuovo messaggio

KH=4<

Profilo vibrazione Nuova email

Indicatore roaming Sveglia impostata

0]

]

Profilo silenzioso

Cuffie collegate




PREPARA%E IL TELEFONO C%LLULARE

Cominciare con il configurare il telefono cellulare per il suo primo
utilizzo.

Installare la scheda SIM e la batteria

Quando ci si abbona ad un servizio di telefonia cellulare, si riceve
una scheda SIM (Subscriber Identity Module), contenente le
informazioni relative all'abbonamento, come il proprio PIN
(Personal Identification Number, ovvero "Numero di Identificazione
Personale") e i servizi opzionali.
Per installare la scheda SIM e la batteria,
1. Rimuovere il coperchio della batteria.

(Vedi Figura 2.1 — Pagina 2)
2. Inserire la scheda SIM.
Il telefono dispone di 2 alloggiamenti per schede SIM che
consentono di utilizzare 2 schede SIM e di passare dall'una
all'altra.

(Vedi Figura 2.2 — Pagina 2)
. Inserire la scheda SIM nel telefono con i contatti dorati

rivolti verso il basso.

. Senza la scheda SIM inserita, & possibile utilizzare i servizi
non di rete del telefono e alcuni menu.



3. Inserire la batteria.
(Vedi Figura 2.3 — Pagina 2)

4. Risistemare il coperchio della batteria.

Inserire una scheda di memoria (opzionale)

Per salvare ulteriori file multimediali, & necessario inserire una
scheda di memoria.

o Formattando la scheda di memoria su un PC si potrebbero
verificare dei problemi di incompatibilita con il telefono.
Formattare la scheda di memoria soltanto sul telefono.

1. Rimuovere il coperchio della batteria.

(Vedi Figura 3.1 — Pagina 3)
2. Inserire un supporto di memoria con il lato dell'etichetta rivolto

verso |'alto.

(Vedi Figura 3.2 — Pagina 3)



UTILI%ZARE LE FUNZIONI BASE

Come effettuare operazioni base con il telefono.

Spegnere e accendere il telefono
Per accendere il telefono,
1. Esercitare una pressione prolungata sul tasto di accensione.
2. Digitare il proprio numero PIN e premere OK (ove necessario).

Per spegnere il telefono, andare al passo 1 qui sopra.

Accedere ai menu e alle applicazioni

Per accedere ai Menu e alle Applicazioni,

1. Nella schermata home, toccare il pulsante k4 sullo schermo
per far apparire I'elenco delle Applicazioni Installate sul telefono.

2. Far scorrere il dito verso sinistra o destra per accedere alle altre
pagine di applicazioni.

3. Toccare una qualunque icona per avviare |'applicazione.
4. Per uscire dall'applicazione, premere Indietro o Home nella
parte inferiore dello schermo.

Utilizzare le funzioni base di chiamata

In questa sezione potete imparare come effettuare o rispondere ad
una chiamata.



Effettuare una chiamata:

1. Nella schermata home o nel menu delle applicazioni, toccare

l'icona del Telefono

2. Comporre il prefisso e il numero telefonico
3 Toccare o per iniziare la chiamata.

4. Per terminare una chiamata, toccare -
Per rispondere ad una chiamata:

1. Quando si riceve una chiamata, far scorrere I'icona del telefono
verso destra per rispondere o farla scorrere verso sinistra per

rifiutarla

2. Per terminare la chiamata, toccare -
Inviare e leggere i messaggi
In questa sezione imparerete come inviare e ricevere:
- Messaggi di Testo (SMS).
- Messaggi Multimediali (MMS).
Passaggi per l'invio di Messaggi di Testo e Multimediali:
1. Toccare "7 Messaggi nell'elenco delle applicazioni, quindi
toccare nell' angolo.

2. Digitare nel campo il numero telefonico o il nome del contatto



[~}
oppure toccare “** per accedere ai Contatti.
3. Digitare il proprio messaggio.
Per inviare come messaggio di testo andare al passo 5.

Per allegare un oggetto multimediale (audio, immagine, ecc.)
continuare al passo 4.

4. Toccare nell'angolo superiore destro, selezionare il tipo di
allegato e, quindi, selezionare I'oggetto.

5. Toccare > per inviare il messaggio.
Aggiungere contatti

Imparate le nozioni fondamentali per I'utilizzo delle funzioni della
rubrica.

Aggiungere un nuovo contatto:

1. Nell' elenco delle applicazioni toccare Contatti B quindi

toccare o nella parte inferiore per aggiungere un nuovo
contatto.

2. Inserire le informazioni di contatto (Nome, Cognome e numero
telefonico). E possibile aggiungere ulteriori campi come email e
indirizzo.

3 Toccare nella parte superiore dello schermo per salvare.

Cercare un contatto



1. Nell'elenco delle applicazioni toccare B Contatti.

2. Trascinare il dito dal basso verso l'alto per scorrere la I'elenco,

oppure toccare il pulsante di ricerca E e digitare le prime lettere
del nome o del cognome.

3. Per vedere le informazioni relative a un contatto toccare il nome
o la foto del contatto.

Se si desidera chiamare un contatto, toccarne il numero telefonico.
Ascoltare musica

Imparate come ascoltare musica utilizzando il riproduttore
musicale o la radio FM.

Ascoltare la radio FM:

1. Collegare gli auricolari al telefono.

2. Nell'elenco della applicazioni toccare Radio FM.

3. Utilizzare la barra strumenti nella parte inferiore per cambiare
stazione.

Ascoltare file musicali:

Innanzitutto, copiare i file musicali nella memoria interna del
telefono o su una scheda MicroSD.

1. Nell'elenco della applicazioni toccare ! Musica.

2. Selezionare un ordine nella parte superiore dello schermo e
toccare la canzone che si desidera ascoltare.



3. E possibile mettere in Pausa, selezionare la modalita Loop, o
cambiare brano utilizzando la barra degli strumenti nella parte
inferiore.

Navigare sul web

Imparate come accedere ai vostri siti web preferiti.

1. Nell'elenco delle applicazioni toccare @ Browser.

2. Toccare la barra degli indirizzi e digitarvi I'indirizzo del sito che
si desidera visitare.



UTILIZZARE LA FOTOCAMERA

Imparate le operazioni fondamentali per scattare e guardare
fotografie.

Scattare fotografie

1. Nell'elenco delle applicazioni, toccare ) Camera.

2. Inquadrare nell'obiettivo il soggetto da fotografare e fare le
opportune regolazioni toccando il pulsante delle impostazioni .
3 Toccare il pulsante di scatto Esullo schermo per scattare la
fotografia. Verra salvata automaticamente.

Guardare le fotografie scattate

o @ . -
Nell'elenco delle applicazioni, toccare Galleria e, quindi,

selezionare la cartella Camera per accedere alle fotografie
scattate dal telefono e visualizzarle.



CONNETTERSI AD INTERNET

Imparate le operazioni fondamentali per configurare il vostro
telefono e connettervi a Internet.

Aggiungere una nuova connessione

1. Nell'elenco delle applicazioni, toccare @ Impostazioni per
accedere alla configurazione del dispositivo.

2. Toccare 'opzione "Altro...", quindi toccare Reti mobili e toccare
Access Point Names. Ora selezionare la scheda SIM che si
desidera configurare.

3. Toccare il tasto Menu e selezionare Nuovo APN, quindi digitare i
parametri come forniti dal proprio gestore.

| parametri base sono:

. Nome

. APN

. Nome Utente

. Password

Alcuni gestori utilizzano dei Server Proxy, per ulteriori informazioni
fare riferimento alla configurazione del proprio gestore.

4. Quando si e finito di inserire i parametri necessari, toccare
Menu e, quindi, Salva.

Se si hanno piu Configurazioni APN per la stessa scheda SIM,
scegliere quella che si desidera utilizzare toccando il pulsante di

opzione @® alla destra del nome.



Per aggiungere un'altra connessione, ripetere dal passo 3.

Passare da un gestore all'altro
(schede SIM)

Se si utilizzano piu schede SIM e si desidera passare ad un'altra,

1. Nell'elenco delle applicazioni, toccare @ Impostazioni per
accedere alla configurazione del dispositivo.

2. Toccare E SIM cards .

3. Selezionare I'opzione Connessione Dati e selezionare la scheda
SIM che si intende usare.



U‘ITILIZZARE IL WI-FI {

Imparate ad utilizzare le funzioni wireless del telefono per
collegarvi a qualunque rete locale wireless compatibile.

Connettersi ad una rete wireless

1. Nell'elenco delle applicazioni, toccare @ Impostazioni per
accedere alla configurazione del dispositivo.

2. Toccare I'opzione Wi-Fi ¥ WiFi

3 Per attivare il Wi-Fi, toccare il pulsan n te nell'angolo
superiore destro.

4. Selezionare una rete wireless ed inserire la password di
sicurezza ove necessaria.

Disconnettersi da una rete wireless

1. Nell'elenco delle applicazioni, toccare @ Impostazioni per
accedere alla configurazione del dispositivo.

2. Toccare l'opzione Wi-Fi ¥ WiFi

3 Per disattivare il Wi-Fi, toccare il pulsante u nell'angolo
superiore destro.



Visualizzare i dettagli tecnici di una rete wireless
1. Nell'elenco delle applicazioni, toccare @ Impostazioni per
accedere alla configurazione del dispositivo.

2. Toccare l'opzione Wi-Fi ¥ WiFT

3. Toccare la rete wireless attiva per vedere dettagli come la
Velocita di Collegamento, Forza del segnale e altro ancora.



SAR

Vi invitiamo a prendervi il tempo necessario per leggere questa
importante sezione.

ONDE RADIO

Prima di poter essere commercializzati, tutti i modelli di telefoni
cellulari devono comprovare la loro conformita agli standard
internazionali (ICNIRP) o alla Direttiva Europea 2014/53/EU
(RED). La tutela della salute e della sicurezza dell'utilizzatore e di
qualunque altra persona costituisce un requisito fondamentale di
questi standard o di questa direttiva.

QUESTO DISPOSITIVO RISPETTA LE LINEE GUIDA
INTERNAZIONALI PER QUANTO CONCERNE L'ESPOSIZIONE
ALLE ONDE RADIO

Il vostro dispositivo mobile & un radio ricetrasmettitore. E
progettato per non superare i limiti previsti per I'esposizione alle
onde radio (campi elettromagnetici a radiofrequenza) indicati dalle
linee guida internazionali. Le linee guida sono state sviluppate da
un'organizzazione scientifica indipendente (ICNIRP) e includono
un margine di sicurezza sostanziale pensato per garantire la
sicurezza di tutte le persone, indipendentemente da eta e
condizioni di salute.

Le linee guida relative all'esposizione alle onde radio utilizzano
un'unita di misura nota come Tasso di Assorbimento Specifico, o
SAR (Specific Absorption Rate). Il limite di SAR previsto per i
dispositivi mobili & di 2 W/kg.

| test SAR vengono condotti utilizzando posizioni di funzionamento
standard, con il dispositivo che trasmette al suo massimo livello di



potenza certificato, su tutte le bande di frequenza.

Sono stati eseguiti test SAR con dispositivi indossati ad una
distanza di 1 cm. Per essere conforme alle linee guida in fatto di
esposizione RF, durante I'utilizzo a contatto del corpo il dispositivo
deve essere posizionato ad almeno questa distanza dal corpo. Se
non state utilizzando un accessorio autorizzato, assicuratevi che
sia privo di qualunque tipo di metallo e che permetta il
posizionamento del telefono alla distanza dal corpo indicata.

Per ulteriori informazioni potete visitare
www.energizeryourdevice.com

Ulteriori informazioni sui campi elettromagnetici e la salute
pubblica sono disponibili sul seguente sito. http://www.who.int/peh-
emf.

Il vostro telefono € dotato di un'antenna incorporata. Per un
funzionamento ottimale, dovreste evitare di toccarla o di far si che
si deteriori.

Dal momento che i dispositivi mobili offrono una varieta di funzioni,
possono essere utilizzati in posizioni diverse, oltre che appoggiati
al vostro orecchio. In queste situazioni, il dispositivo risultera
conforme a quanto previsto dalle linee guide ove utilizzato con gli
auricolari 0 un cavo dati USB. Se state utilizzando un altro
accessorio, assicuratevi che sia privo di qualunque tipo di metallo
e che permetta il posizionamento del telefono ad una distanza di
almeno 1 cm dal corpo.



Energizer (€

CERTIFICATO DI CONFORMITA ENERGY S550

We, AVENIR TELECOM,
(208, Boulevard de Plombiéres, 13581 Marsiglia Cedex 20, FRANCIA)
Dichiariamo qui che:

ENERGIZER ¢ conforme agli standard e alle disposizioni previste dalle direttive.
La procedura per il certificato di conformita definita all'articolo III della Direttiva
2014/53/EU si & svolta sotto il controllo dei seguenti organismi:

BAY AREA COMPLIANCE LABORATORIES CORP.
1274 Anvilwood Ave. Sunnyvale, CA 94089. USA
www.baclcorp.com
Phone: +1 408 732 9162 Fax: +1 408 732 9164

1l testo completo del certificato di conformita del dispositivo & disponibile su
richiesta inviando una mail al seguente indirizzo: AVENIR TELECOM- 208,
Boulevard de Plombiéres, 13581 Marsiglia Cedex 20, FIV\NCIA.

2017/09/07 Jean-Daniel BEURNIER / CEO
(Data) (Nome e firma della persona autorizzata)

SAR massimo per questo modello e condizioni nelle quali & stato rilevato:

EGSM 900 0.632 W/kg 10g SAR Testa | 1.049 W/kg 10g SAR Corpo

DCS 1800 0.233 W/kg 10g SAR Testa | 0.542 W/kg 10g SAR Corpo
WCDMA 900 0.315 W/kg 10g SAR Testa | 0.509 W/kg 10g SAR Corpo
WCDMA 2100 0.737 W/kg 10g TAE cabeza SAR | 1.434 W/kg 10g SAR Corpo

Durante |'utilizzo, i valori effettivi di SAR per questo dispositivo risultano
solitamente ben al di sotto dei valori sopra indicati. Questo avviene poiché, ai
fini dell'efficienza del sistema e della minimizzazione delle interferenze sulla rete,
la potenza di funzionamento del vostro dispositivo mobile viene
automaticamente diminuita quando la chiamata non richiede la massima
potenza. Minore la potenza in uscita del dispositivo, minore risultera il valore di
SAR.






VEI}JGHEIDSINFORM»{TIE

Leef altijd de relevante regels en voorschriften na als u uw
telefoon gebruikt. Hiermee voorkomt u vervelende gevolgen voor
uzelf en uw omgeving.

Algemene veiligheid

Gebruik geen koptelefoon of oortjes als u
autorijdt, fietst of loopt. Uw aandacht kan
worden afgeleid, hetgeen een ongeluk kan
veroorzaken en tegen de wet in zijn in
bepaalde geografische regio's. Gebruik uit
veiligheid uw telefoon niet als u achter het
stuur zit, blijf altijd alert op uw omgeving.
Volg alle veiligheidsinstructies en -
voorschriften betreffende het gebruik van
uw apparaat als u autorijdt.

Gebruik niet bij benzinestations.

Houd uw telefoon minstens 15 mm van uw
oor of lichaam als u belt.

Uw telefoon kan een helder of knipperend
licht produceren.

P> P




Kleine onderdelen kunnen verstikking
veroorzaken.

Gooi uw telefoon niet in vuur.

Luister niet voor langere tijd naar een hoog
volume om gehoorbeschadiging te
voorkomen. Buitengewone geluidsdruk via
oortjes of koptelefoons kan gehoorverlies
veroorzaken.

Vermijd contact met magnetische kracht.

Houd weg bij pacemakers en andere
elektronische medische apparaten.

Vermijd extreme temperaturen.

Schakel uit indien gevraagd in ziekenhuizen
en medische inrichtingen.

d 4l R s

Vermijd contact met vloeistoffen. Houd uw
telefoon droog.




Schakel uit indien gevraagd in vliegtuigen
en op luchthavens.

Haal uw telefoon niet uit elkaar.

Schakel uit in de buurt van explosieve
materialen of vloeistoffen.

Gebruik enkel goedgekeurde accessoires.

Vertrouw niet op uw telefoon bij
noodcommunicatie.

il dldl dl s

Controleer de adapter regelmatig op beschadiging,
vooral bij de stekker en de laag. Indien de adapter is
beschadigd, kunt u deze pas weer gebruiken na
reparatie.

Steek de stekker van de adapter in een makkelijk
toegankelijk stopcontact. Haal na gebruik de adapter
altijd uit het stopcontact.

Gebruik alleen de adapter die bij het apparaat is
meegeleverd.




Waarschuwing elektrisch gevaar

Om ernstig letsel te vermijden, raak de
stekker van de oplader niet aan!

Verwijder de oplader als u deze niet
gebruikt.

Trek om de oplader of een accessoire te
verwijderen altijd aan de stekker en niet aan
het snoer.

Dankzij de voedingsmodule kunt u het
product verwijderen.

De stekker moet altijd makkelijk
toegankelijk blijven.




Stel uw apparaat niet bloot aan direct zonlicht, zoals
op uw dashboard bijvoorbeeld.

Gebruik het apparaat niet bij oververhitting.

Wees voorzichtig als u het apparaat gebruikt terwijl u
loopt.

Stel het apparaat niet bloot aan ernstige impact of val
van grote hoogte; dit kan beschadigingen of defecten
veroorzaken.

Demonteer, wijzig of repareer uw apparaat niet zelf.

Gebruik een schone, zachte doek om het apparaat
schoon te maken.
Gebruik geen chemische producten of
reinigingsmiddelen.




INTRODUCTIE TOT UW MOBIELE TELEFOON

Lees meer over de toetsten, weergave en icoontjes

Toetsen

Aan de voorzijde van uw telefoon, ziet u de volgende elementen:
(Zie Figuur 1.1 — Pagina 1)

De volgende tabel geeft u een snel overzicht van de toetsen:

Item Toets Functie

Schakel het apparaat in of uit en

1 Startknop vergrendel het scherm.

Pas het volume aan van beltonen en
2 Volume notificaties. Pas ook het volume voor het
afspelen van multimedia aan.

Ga terug naar het vorige menu of scherm.

3 Terug Sluit ook applicaties af.

Ga direct naar het hoofdscherm, laat

4 Home L
applicaties open.

Ga naar het functiemenu van de
5 Menu applicatie of scherm waar u bent.




Scherm
Het scherm van is mobiele telefoon ziet er als volgt uit:
(Zie Figuur 1.2 — Pagina 1)
Icoontjes

Lees meer over de icoontjes die bovenaan het scherm staan en
die de status van de telefoon aangeven:

Signaalsterkte n Wifiverbinding

Bluetooth aan lP USB aangesloten

Batterijmeter m Nieuw bericht
m Trillen - Nieuwe e-mail

Roaming signaal @ Alarm ingeschakeld |

Koptelefoon o

aangesloten Stil ‘




UW MOBIELE TELEFOON GEREEDMAKEN

Stel uw mobiele telefoon in voor het eerste gebruik.

Installeer de SIM-kaart en batterij
Indien u een mobiel abonnement hebt, ontvangt u een Subscriber
Identity Module (SIM) kaart met abonnementsgegevens, zoals uw
persoonlijke identificatienummer (PIN) en optionele diensten.
De SIM-kaart en batterij installeren:
1. Verwijder het batterijklepje.

(Zie Figuur 2.1 — Pagina 2)

2. Plaats de SIM-kaart.

De telefoon heeft 2 SIM-kaartsleuven, zodat u afwisselend 2 SIM-
kaarten kunt gebruiken.

(Zie Figuur 2.2 — Pagina 2)
. Plaats de SIM-kaart in de telefoon met de goudkleurige
contacten omlaag.
. Als u de SIM-kaart niet plaatst, kunt u de niet-

netwerkdiensten en enkele menu's van de telefoon
gebruiken.



3. Plaats de batterij.
(Zie Figuur 2.3 — Pagina 2)

4. Plaats het batterijklepje terug.

Plaats een geheugenkaart (optioneel)

Indien u aanvullende multimedia-bestanden wilt opslaan, moet u
een geheugenkaart plaatsen.

. Door de geheugenkaart te formatteren op een PC kan deze
incompatibel worden met uw telefoon. Formatteer de
geheugenkaart enkel op de telefoon.

1. Verwijder het batterijklepje.

(Zie Figuur 3.1 — Pagina 3)

2. Plaats een geheugenhouder met het label omhoog.

(Zie Figuur 3.2 — Pagina 3)



STANDAARDFUCTIES GEBRUIKEN

Lees meer over de basisfuncties van uw mobiele telefoon.

Uw telefoon in- en uitschakelen
Om u telefoon in te schakelen:
1. Druk lang op de startknop.
2. Voer uw PIN-code in en druk op OK (indien nodig).

Om uw telefoon uit te schakelen, ga terug naar stap 1.

Menu's en applicaties openen

Om toegang te krijgen tot het Menu en Applicaties:

1. Tik op het hoofdscherm op de knop k"4 op het scherm om de
lijst aan geinstalleerde applicaties op uw telefoon op te roepen.

2. Schuif met uw vinger naar links of rechts om andere applicaties
te openen.

3. Tik op een icoon om de applicatie te openen.

4. Om de applicatie af te sluiten, druk op Terug of Home onderaan
het scherm.



Standaard belfuncties gebruiken
Lees in deze paragraaf meer over een oproep maken of
beantwoorden.
Een oproep doen:
1. Tik op het hoofdscherm of applicatiesmenu op het Telefoon-

icoontje

2. Voer het netnummer en telefoonnummer in.
3. Tik op o om de oproep te beginnen.

4. Tik op om de oproep te beéindigen.
Een oproep te beantwoorden:

1. Als u een oproep ontvangt, schuif het telefoon-icoontje naar
rechts om deze te beantwoorden of naar links om te weigeren

2. Tik op - om de oproep te beéindigen.
Berichten verzenden en bekijken

In deze paragraaf leest u meer over het versturen en ontvangen
van:

- tekstberichten (SMS)
- multimediaberichten (MMS)

Een SMS en MMS versturen:



1. Tik op 7 Berichten in de lijst met applicaties en daarna op
inde hoek.

2. Voer het telefoonnummer in of de contactnaam in het veld of tik

[}
op “* om naar Contacten te gaan.
3. Typ uw bericht.
Om te versturen als tekstbericht, ga naar stap 5.

Om een multimediabestand (audio, afbeelding, etc.) toe te voegen,
ga naar stap 4.

4. Tik op in de rechter bovenhoek, selecteer het toe te
voegen type en kies het bestand.

5. Tik op > om het bericht te versturen.
Contacten toevoegen
Lees meer over het Telefoonboek.

Een nieuw contact toevoegen:

1. Tik in de lijst van applicaties op Contacten B dan op e
onderaan om een nieuw contact toe te voegen.

2. Vul de contactinformatie in (voor- en achternaam en
telefoonnummer). U kunt meer velden invullen, zoals (e-
mail)adres.

3. Tik op bovenaan het scherm om op te slaan.



Een contact zoeken:

1. Tik in de lijst aan applicaties op B Contacten.

2. Schuif met uw vinger van laag naar hoog over het scherm om

door de lijst te scrollen of tik op de zoekknop en typ de eerste
paar letters in van de voor- of achternaam.

3. Tik op de naam of de afbeelding van het contact om de
contactgegevens van de persoon te zien.

Als u een contact wilt bellen, tip op het telefoonnummer.
Naar muziek luisteren

Lees meer over het luisteren naar muziek via de muziekspeler of
FM-radio.

Naar de FM-radio luisteren:

1. Sluit u koptelefoon aan op uw telefoon.

2. Tik in de lijst aan applicaties op FM Radio.
3. Gebruik de menubalk onderaan om van zender te wisselen.
Naar muziekbestanden luisteren:

Kopieer eerst de muziekbestanden op het interne geheugen van
uw telefoon of een MicroSD-kaart.

1. Tik in de lijst aan applicaties op ! Muziek.

2. Selecteer een opdracht bovenaan het scherm en tik op het
nummer dat u wilt beluisteren.



3. U kunt Pauzeren, Herhalen of van nummer wisselen door de
menubalk onderaan te gebruiken.

Internetten

Lees meer over het oproepen van je favoriete websites.

1. Tik in de lijst aan applicaties op @ Browser.

2. Tik op de adresbalk en voer de web site in die u wilt bezoeken.



DE CAMERA GEBRUIKEN

Lees hoe u foto's kunt maken en bekijken.

Foto's nemen:

1. Tik in de lijst aan applicaties op © Camera.
2. Stel de lens af op het doel en wijzig desi;ewenst de instellingen
door op de Instellingenknop te drukken 3

o do St
3. Tik op de Sluiterknop Bl op het scherm om de foto te nemen.
Deze wordt automatisch opgeslagen.

Foto's bekijken:

Tik in de lijst aan applicaties op Gallerij en selecteer de

Camera-map om alle foto's te bekijken die u met uw
telefoon hebt gemaakt.



VERBINDEN MET INTERNET

Lees meer over het configureren van uw telefoon en verbinding
maken met internet.

Een nieuwe verbinding toevoegen:

1. Tik in de lijst aan applicaties op @ Instellingen om de
apparaatconfiguratie te openen.

2. Tik op de optie "Meer...", tik op "Mobiele netwerken" en dan op
"Access Point Names". Selecteer nu de SIM-kaart die u wilt
configureren.

3. Tik op de Menu-toets en selecteer "New APN", voer de
parameters overeenkomstig uw Drager in.

De standaardparameters zijn:

. Naam

. APN

. Gebruikersnaam

. Wachtwoord

Sommige dragers gebruiken Proxy Servers, raadpleeg uw
dragerconfiguratie voor meer informatie.

4. Wanneer u de benodigde parameters hebt ingevoerd, tik op
Menu en dan Opslaan.



Als u meerdere APN-Configuraties hebt voor dezelfde SIM-kaart,

kies dan welke u wilt gebruiken door op de Radio-knop @®
rechts van de naam te tikken.

Herhaal vanaf stap 3 om een andere verbinding toe te voegen.

Tussen dragers wisselen
(SIM-kaarten)

Als u meerdere SIM-kaarten gebruikt en wilt wisselen naar een
andere, volg onderstaande stappen:

1. Tik in de lijst aan applicaties op @ Instellingen om de
apparaatconfiguratie te openen.

2. Tik op @ SMcards

3. Kies de optie Data -verbinding en selecteer de SIM-kaart die u
wilt gebruiken.



., WIFI GEBRUIKEN

Lees meer over het gebruik van de draadloze voorzieningen van
de telefoon om met elk lokaal, compatibel draadloos netwerk te
verbinden.

Verbinden met een draadloos netwerk:

1. Tik in de lijst aan applicaties op @ Instellingen om de
apparaatconfiguratie te openen.

2. Tik op de Wifi-optie ¥ Wil |

3. Tik op de knop n in de rechter bovenhoek om de Wifi in te
schakelen.

4. Kies een draadloos netwerk en voer indien nodig de
beveiligingscode in.

Verbinding met een draadloos netwerk verbreken:

1. Tik in de lijst aan applicaties op @ Instellingen om de
apparaatconfiguratie te openen.

2. Tik op de Wifi-optie ¥ Wil |

3. Tik op de knop u in de rechter bovenhoek om de Wifi uit te
schakelen.



De technische details van een draadloos netwerk bekijken:
1. Tik in de lijst aan applicaties op @ Instellingen om de
apparaatconfiguratie te openen.

2. Tik op de Wifi-optie ¥ WiFi |

3. Tik op het actieve draadloze netwerk om details te bekijken,
zoals Link Speed, signaalsterkte, etc.



SAR

Leest u deze belangrijke paragraaf alstublieft zorgvuldig door.

RADIOGOLVEN

Bewijs van overeenstemming met internationale normen (ICNIRP)
of met Europese Richtlijn 2014/53/EU (RED) is vereist van alle
mobiele telefoonmodellen voordat deze op de markt mogen
verschijnen. De bescherming van gezondheid en veiligheid van de
gebruiker en andere personen is een essentiéle vereiste van deze
normen of deze richtlijn.

DIT APPARAAT VOLDOEN AAN DE INTERNATIONALE
RICHTLIUNEN VOOR BLOOTSTELLING AAN RADIOGOLVEN

Uw mobiele apparaat is een radiozender en -ontvanger. Het is zo
ontworpen dat de grenzen voor blootstelling aan radiogolven
(radiofrequente  elektromagnetische ~ velden) die  worden
aanbevolen door internationale richtlijnen, niet worden
overschreden. Deze richtlijnen zijn ontwikkeld door de
onafhankelijke wetenschappelijke organisatie ICNIRP en bevatten
veiligheidsmarges om de veiligheid van alle personen te
waarborgen, ongeacht hun leeftijd en gezondheidstoestand.

De blootstellingsrichtlijnen voor mobiele apparatuur worden
uitgedrukt in de maateenheid SAR (Specific Absorption Rate). De
SAR-limiet voor mobiele apparaten is 2 W/kg.

Bij tests voor SAR worden de standaardposities gebruikt, waarbij



het apparaat in alle gemeten frequentiebanden het hoogst
toegestane energieniveau gebruikt.

SAR-testen gedragen op het lichaam zijn uitgevoerd op een
afstand van 15 cm. Om te voldoen aan de RF-
blootstellingsrichtlijinen moet dit apparaat minstens op deze
afstand van het lichaam worden gehouden. Als u geen
goedgekeurde accessoire gebruikt, controleer dan of het product
dat u gebruikt vrij van metaal is en of het de telefoon op de
aangegeven afstand van het lichaam houdt.

Ga voor meer informatie naar www.energizeryourdevice.com

Aanvullende informatie over elektromagnetische velden en
volksgezondheid kunt u vinden op de volgende website:
http://www.who.int/peh-emf.

Uw telefoon is voorzien van een geintegreerde antenne. Vermijd
deze aan te raken of te beschadigen voor optimaal functioneren.

Omdat mobiele apparaten meerdere functies bieden, kunnen zij op
andere manieren dan tegen het oor worden gebruikt. In deze
omstandigheden is het apparaat in overeenstemming met de
richtlijnen indien gebruikt met een koptelefoon of USB-kabel. Als u
een andere accessoire gebruikt, controleer dan of het product dat
u gebruikt vrij van metaal is en of het de telefoon op de
aangegeven afstand van het lichaam houdt.



Energizer (€

CERTIFICAAT VAN ENERGY S550
OVEREENSTEMMING

Wij, AVENIR TELECOM,
(208, Boulevard de Plombiéres, 13581 Marseille Cedex 20, FRANKRIJK)
verklaren hierbij dat:

ENERGIZER voldoet aan de normen en voorschriften van de richtlijnen. Het
certificaat van overeenstemming zoals bepaald in artikel III van richtlijn
2014/53/EU is gecontroleerd door de volgende organisatie:

BAY AREA COMPLIANCE LABORATORIES CORP.
1274 Anvilwood Ave. Sunnyvale, CA 94089. USA
www.baclcorp.com
Phone: +1 408 732 9162 Fax: +1 408 732 9164

De volledige tekst van het certificaat van overeenstemming van het apparaat is
verkrijgbaar op aanvraag per brief naar het volgende adres: AVENIR
TELECOM- 208, Boulevard de Plombieres, 13581 Marseille Cedex 20,
FRANKRIJK.

2017/04/05 Jean-Daniel BEURNIER / CEO
(Datum) (Naam en handtekening van bevoegd persoon)

Maximale SAR voor dit model en omstandigheden waaronder opgenomen:

EGSM 900 0,632 W/kg 10g Hoofd SAilL1,049 W/kg 10g Lichaam
DCS 1800 0,233 W/kg 10g Hoofd S/giéo,SllZ W/kg 10g Lichaam
WCDMA 900 0,315 W/kg 10g Hoofd SAilLO,SOQ W/kg 10g Lichaam
WCDMA 2100 0,737 W/kg 10g Hoofd SAilL1,434 W/kg 10g Lichaam

Tijdens gebruik zijn de actuele SAR-waarden voor dit apparaat lager dan de
waarden hierboven beschreven. Dit komt omdat, voor systeemrendement en
om de storing op het netwerk te minimaliseren, het werkende vermogen van
uw mobiele apparaat automatisch wordt verlaagd als het volledige vermogen
niet wordt gevraagd voor bellen. Hoe lager het uitgangsvermogen van het
apparaat, hoe lager de SAR-waarde.
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INFORMAGOES DE SEGURANGA

N&o se esqueca de cumprir as respetivas normas e regulamentos
sempre que usar o telemdvel. Evita efeitos nocivos para si e para
0 ambiente.

Seguranca geral

Néo utilize auscultadores ou auriculares
quando estiver a conduzir, a andar de
bicicleta ou a caminhar. Pode distrair-se,
causando um acidente e pode ainda violar
alguma lei em determinadas zonas
geogréficas. Por questdes de seguranca,
néo utilize o telemével enquanto conduz.
Esteja sempre atento ao espago em seu
redor. Siga todas as instrugdes de
seguranga e regulamentos relativos a
utilizagdo do dispositivo quando estiver a
conduzir um veiculo.

A Nao utilize em estagdes de servigo.

Mantenha o seu telemével a pelo menos 15
f mm do ouvido ou corpo enquanto efetua as

chamadas.




O telemovel pode emitir uma luz brilhante
ou intermitente.

As pegas pequenas podem provocar
asfixia.

N&o elimine o seu telemével no fogo.

Para evitar lesdes auditivas, ndo ouga
niveis elevados de volume durante muito
tempo. A press&o sonora excessiva dos
auriculares e auscultadores pode provocar
perda auditiva.

Evite o contacto com qualquer objeto
magnético.

Mantenha afastado de pacemakers e
outros dispositivos médicos eletrénicos.

Evite temperaturas extremas.

P > Db

Desligue quando solicitado em hospitais e
instalagdes médicas.




Evite o contacto com liquidos. Mantenha o
telemovel seco.

Desligue quando solicitado em avides e
aeroportos.

N&o desmonte o telemével.

Desligue quando estiver junto de materiais
ou liquidos explosivos.

Utilize apenas acessorios aprovados.

il dldl dl dl o

N&o dependa unicamente do telemével
para comunicagdes de emergéncia.




Observe o adaptador regularmente, especificamente

para a ficha e cobertura para verificar se tem danos.

Se o adaptador estiver danificado, ndo pode utiliza-lo
até estar reparado.

Ligue o adaptador a uma tomada elétrica facilmente
acessivel. Desligue sempre o adaptador depois de
usa-lo.

Utilize apenas o adaptador incluido com o dispositivo.

Aviso perigo de choque elétrico

Para evitar uma les&o grave, ndo toque na
ficha do carregador!

Desligue o carregador quando néo estiver a
. utiliza-lo.
L3 Para desligar um carregador ou um
acessorio, puxe a ficha, ndo o cabo.

O mddulo de alimentacéo é o elemento que
permite desligar o produto.

Atomada deve ser facilmente acessivel.




N&o exponha o dispositivo a luz solar direta, como por
exemplo no painel do carro.

Em caso de sobreaquecimento, ndo utilize o
dispositivo.

Tenha cuidado ao utilizar o dispositivo enquanto
caminha.

Nao sujeite o dispositivo a um grande impacto ou
deixe cair de uma posigao elevada, pode causar
danos ou avarias.

Né&o desmonte, modifique ou repare o dispositivo.
Para limpar o dispositivo, utilize um pano limpo e

macio.
Nao utilize nenhum produto quimico ou detergente.




APRESFNTACAO DO TELE.MOVEL

Saiba mais sobre as teclas, ecré e icones do telemével.

Teclas

Na vista frontal do telemével pode ver os seguintes elementos:
(Ver Figura 1.1 — Pagina 1)

A tabela seguinte apresenta uma descrigdo breve das teclas do
telemovel:

Item Tecla Fungéao
1 Botéo de Permite ligar/desligar o dispositivo e
alimentagao bloquear o ecra.

Permite ajustar o volume do toque e
notificagdes. Permite ainda ajustar o

2 Volume = .
volume de reprodugdo do contetido
multimédia.
Permite voltar para o menu ou ecra
3 Voltar anterior. Permite fechar algumas
aplicagdes.
- Passa diretamente para o ecra inicial,
4 Inicio

deixando as aplicagdes abertas.




Permite aceder ao menu de fungdes da
5 Menu aplicagdo ou ecra.

Ecra
O ecra do telemovel foi concebido da seguinte forma:
(Ver Figura 1.2 — Pagina 1)
icones

Saiba mais sobre os icones apresentados no topo do ecra,
indicando o estado do telemovel:

Forga do sinal n Ligagao Wi-Fi

Bluetooth On USB ligado

- Indicador de bateria n Nova mensagem
m Perfil vibragéo -

Novo e-mail

Indicador roaming Alarme ativo |

Auscultadores ‘&

ligados Perfil Siléncio ‘




CONFIGIURA(}AO DO TEL E.MOVEL

Comece por configurar o telemével para a primeira utilizagdo.

Instale o cartiao SIM e bateria
Quando subscrever um servigo de telemdvel, recebera um cartédo
SIM (Subscriber Identity Module), com detalhes de subscrigéo,
como o numero de identificagdo pessoal (PIN) e servigos
opcionais.
Para instalar o cartdo SIM e bateria,
1. Remova a tampa da bateria

(Ver Figura 2.1 — Pagina 2)

2. Insira o cartdo SIM.

O telemovel tem duas ranhuras para cartdo SIM que permite
utilizar 2 cartées SIM e troca-los.

(Ver Figura 2.2 — Pagina 2)
. Coloque o cartdo SIM no telemével com os contactos
dourados para baixo.

. Se ndo inserir um cartdo SIM, pode utilizar os servigos sem
ser de rede do telemével e alguns menus.



3. Introduza a bateria.
(Ver Figura 2.3 — Pagina 2)

4. Substitua a tampa da bateria.

Introduza um cartdo de meméria (opcional)

Para arquivar ficheiros multimédia adicionais, tem de inserir um
cartdo de memoria.

. Formatar o cartdo de memodria num PC pode causar
incompatibilidades no telemdvel. Formate o cartdo de
memoria somente no telemével.

1. Remova a tampa da bateria

(Ver Figura 3.1 — Pagina 3)
2. Insira um suporte de meméria com o lado da etiqueta para

cima.

(Ver Figura 3.2 — Pagina 3)



UTILIZAGAO DE FUNCOES BASICAS

Saiba como efetuar operagdes béasicas do telemével.

Desligue e ligue o telemoével
Para ligar o telemovel,
1. Mantenha pressionado o botdo de alimentagéo.
2. Introduza o ndmero de PIN e pressione OK (se necessario).

Para desligar o telemével, va para o passo 1 acima.

Acesso a menus e aplicagdes

Para ter acesso a Menu e Aplicagdes,

1. No ecra de inicio, toque no botdo k4 no ecra para aparecer a
lista de Aplicagdes Instaladas no telemoével.

2. Deslize o dedo para a direita ou para a esquerda para aceder a
outras paginas de aplicagdes.

3. Toque em qualquer icone para entrar na aplicacdo.

4. Para sair da aplicagdo, pressione Voltar ou Inicio no fundo do
ecra.



Utilizar fungdes de chamada basicas

Saiba como efetuar ou atender chamadas nesta secgao.
Efetuar uma chamada:

1. No ecréd de inicio ou menu de aplicagbes, toque no icone

Telemovel ‘I .

2. Digite o codigo da area e o nimero de telefone.
3. Toque o para iniciar a chamada.

4. Para terminar uma chamada, toque em -
Para atender uma chamada:

1. Quando receber uma chamada, deslize o icone do telemével
para a direita para atender ou deslize para a esquerda para

rejeitar

2. Para terminar a chamada, toque em -
Enviar e visualizar mensagens

Nesta secgéo, saiba como enviar e receber:

- Mensagens de Texto (SMS).

- Mensagem Multimédia (MMS).

Etapas para enviar Mensagens de Texto e Multimédia:



1. Toque em L Mensagens na lista de aplicagdes, em seguida
toque no canto.

2. Digite o numero de telemével ou nome de contacto no campo

[~
ou toque em “*+ para ter acesso aos Contactos.
3. Digite a mensagem.
Para enviar como mensagem de texto, va para etapa 5.

Para anexar um objeto multimédia (audio, imagem, etc.) continue
para etapa 4.

4. Toque no canto superior direito, selecione o tipo de anexo
e, em seguida, o item.
5. Toque > para enviar a mensagem.
Adicionar contactos
Saiba os passos basicos de utilizagdo da agenda telefonica.

Adicionar um novo contacto:

1. Na lista de aplicagbes toque em Contactos B em seguida

toque e no fundo para adicionar um novo contacto.

2. Preencha as informagdes de contacto (Nome, Apelido e nimero
de telemdvel). Pode adicionar mais campos como e-mail,
endereco.

3. Toque no topo do ecra para gravar.



Procure um contacto

1. Na lista de aplicagdes, toque em B Contactos.

2. Deslize o dedo do fundo para o topo para percorrer a lista ou

toque no botdo de pesquisa e digite as primeiras letras do
nome ou apelido.

3. Para ver os detalhes do contacto, toque no nome ou imagem do
contacto.

Se quiser ligar para um contacto, toque no nimero de telefone.
Ouvir musica

Saiba como ouvir musica com o leitor de musica ou radio FM.

Ouvir a radio FM:

1. Coloque os auriculares no telemoével.

2. Na lista de aplicagdes toque em Radio FM.
3. Utilize a barra de ferramentas no fundo para mudar a estagédo.
Ouvir ficheiros de musica:

Primeiro, copie os ficheiros de misica para a meméria interna do
telemével ou um cartdo MicroSD.

1. Na lista de aplicagdes, toque em ! Musica.

2. Selecione uma ordem no topo do ecrd e toque na cangdo que
pretende ouvir.



3. Pode selecionar Pausa, Repetir ou mudar a cangéo utilizando a
barra de ferramentas no fundo.

Navegar na Internet

Saiba como aceder aos seus websites preferidos.

1. Na lista de aplicagdes, toque em @ Navegador.

2. Toque na barra de enderegos e introduza o endereco do web
site a que pretende ir.



UTILIZAR A CAMAR@

Saiba os passos basicos para tirar e ver fotos.

Tirar fotos

1. Na lista de aplicagdes, toque em © Camara.

2. Ajuste as lentes ao alvo e efetue os ajustes pretendidos
tocandono botéo de defini¢des A

3. Toque no botdo de capturar E no ecrd para capturar a
imagem. E gravado automaticamente.

Ver fotos tiradas

Na lista de aplicagbes, togue em . Galeria e em seguida

selecione a pasta Camara para aceder e visualizar todas
as imagens capturadas pelo telemoével.



LIGAR A INTERNET

Saiba os passos basicos para configurar o telemével e ligar a
Internet.

Adicionar uma nova ligagcao

1. Na lista de aplicagdes, toque em @ Defini¢bes para ir para
configuragéo de dispositivo.

2. Toque na opgao “Mais...", em seguida toque em Redes moéveis
e toque em Nomes de Ponto de Acesso. Selecione agora o Cartdo
SIM que pretende configurar.

3. Toque na tecla Menu e selecione Novo APN, introduza os
parametros de acordo com a Operadora.

Os parametros basicos séo:

. Nome

. APN

. Nome de utilizador

. Palavra-passe

Algumas operadoras utilizam Servidores Proxy, consulte a
configuragdo da operadora para obter mais informagées.

4. Quando terminar de introduzir os parametros necessarios,
toque em Menu e, em seguida, em Gravar.



Se tiver multiplas Configuragdes APN para o mesmo cartdo SIM,

escolha a que pretende utilizar no botdo radio @® no lado direito
do nome.

Para adicionar outra ligagao, repita a partir do passo 3.

Trocar de operadora
(cartdes SIM)

Se utilizar multiplos cartdes SIM e pretender mudar para outro,
siga estes passos:

1. Na lista de aplicagdes, toque em @ Definigdes para ir para
configuragdo de dispositivo.

2. Toque em E SiM Cards_

3. Escolha a opgdo conexdo de Dados e selecione o Cartdo SIM
que pretende utilizar.



UITILIZA(}AO DO Wi-Fi

Saiba como utilizar as capacidades wireless do telemével para
ligar para qualquer rede de area local wireless compativel.

Ligar a uma rede wireless
1. Na lista de aplicagdes, toque em @ Definigdes para ir para
configuragéo de dispositivo.

2. Toque na opg&o Wi-Fi w WiFi

3. Para ativar o Wi-Fi toque no botdo n no canto superior
direito.

4. Escolha uma rede wireless e introduza a palavra-passe de
seguranga, se necessario.

Desligar de uma rede wireless
1. Na lista de aplicagdes, toque em @ Definigdes para ir para
configuragao de dispositivo.

2. Toque na opg&o Wi-Fi w WiFi

3. Para desativar o Wi-Fi, toque no botéo u no canto superior
direito.



Visualizar os dados técnicos de uma rede wireless
1. Na lista de aplicagdes, toque em @ Defini¢des para ir para
configuragéo de dispositivo.

2. Toque na opgao Wi-Fi ¥ Wil

3. Togue na rede wireless ativa para ver detalhes, como
Velocidade de Ligagéo, Forga de Sinal e muito mais.



SAR

Leia com ateng&o esta secgao importante.

ONDAS DE RADIO

Prova da conformidade com normas internacionais (ICNIRP) ou
com Diretiva Europeia 2014/53/EU (RED) obrigatéria para todos
os modelos de telemovel antes de serem colocados no mercado.
A protegcdo em termos de salde e seguranga para o utilizador e
qualquer outra pessoa é um requisito obrigatério destas normas
ou desta diretriz.

ESTE DISPOSITIVO CUMPRE AS DIRETRIZES
INTERNACIONAIS RELATIVAS A EXPOSICAO A ONDAS RADIO

O telemdvel é um transmissor e receptor radio. Foi concebido
para ndo exceder os limites de exposi¢do a ondas radio (campos
eletromagnéticos de radiofrequéncia) recomendados pelas
diretrizes internacionais. As diretrizes foram criadas por uma
organizagdo cientifica independente (ICNIRP) e incluem uma
margem de seguranga relevante concebida a fim de garantir a
seguranga de todas as pessoas, independentemente da idade e
salde.

As diretrizes de exposigdo as ondas radio utilizam uma unidade
de medigédo conhecida como a Taxa de Absorgdo Especifica, ou
SAR. O limite da SAR para dispositivos méveis é 2 W/kg.

Os testes para a SAR sé&o realizados mediante posigbes de



funcionamento padrdo com o dispositivo a transmitir no seu nivel
de energia certificado mais elevado em todas as bandas de
frequéncia testadas.

Os testes da SAR de desgaste de corpo humano foram realizados
a uma distancia de separagdo de 1.5 cm. para cumprir com as
diretrizes de exposicdo a RF durante o funcionamento de
desgaste de corpo humano, o dispositivo deve ser colocado pelo
menos a esta distancia do corpo humano. Se ndo estiver a utilizar
um acessorio aprovado, garanta que qualquer que seja o produto
utilizado, ndo tem metal e que coloca o telemével a distancia
indicada do corpo humano.

Para obter mais informagoes, pode consultar
www.energizeryourdevice.com

Sao disponibilizadas mais informagdes sobre campos
eletromagnéticos e saude publica no seguinte site.
http://www.who.int/peh-emf.

O telemovel tem uma antena incorporada. Para um funcionamento
ideal, deve evitar tocar ou deteriorar.

Como os dispositivos méveis permitem uma série de fungdes,
estas podem ser usadas em posi¢gdes que ndo sejam junto do
ouvido. Nessas circunstancias, o dispositivo deve estar em
conformidade com as diretrizes quando utilizadas com auriculares
ou cabo de dados USB. Se ndo estiver a utilizar um acessoério
aprovado, garanta que qualquer que seja o produto utilizado, ndo
tem metal e que coloca o telemdvel a pelo menos 1.5 cm do corpo
humano.



Energizer (€

CERTIFICADO DE CONFORMIDADE ENERGY S500E

Nés, AVENIR TELECOM,
(208, Boulevard de Plombiéres, 13581 Marseille Cedex 20, FRANCE)
Declaramos por este meio que:

ENERGIZER encontra-se em conformidade com as normas e disposigdes das
diretrizes. O certificado de procedimento de conformidade definido no artigo III
da diretiva 2014/53/EU encontra-se sob o controlo da seguinte organizagdo:

BAY AREA COMPLIANCE LABORATORIES CORP.
1274 Anvilwood Ave. Sunnyvale, CA 94089. USA
www.baclcorp.com
Phone: +1 408 732 9162 Fax: +1 408 732 9164

O texto completo do certificado de conformidade do dispositivo esta disponivel
mediante pedido por e-mail através do seguinte endereco: AVENIR
TELECOM- 208, Boulevard de Plombiéres, 13581 Mjrs_%ille Cedex 20, FRANCE.

(A
A

2017/09/07 Jean-Daniel BEURNIER / CEO
(Data) (Nome e assinatura da pessoa autorizada)

SAR maxima para este modelo e condigdes mediante as quais foi registada:

EGSM 900 0.632 W/kg 10g SAR Cabega | 1.049 W/kg 10g SAR Corpo

DCS 1800 0.233 W/kg 10g SAR Cabega | 0.542 W/kg 10g SAR Corpo
WCDMA 900 0.315 W/kg 10g SAR Cabega | 0.509 W/kg 10g SAR Corpo
WCDMA 2100 0.737 Wikg 10g SAR Cabega | 1,434 W/kg 10g SAR Corpo

Durante a utilizagdo, os valores SAR para este dispositivo encontram-se bem
abaixo dos valores indicados acima. Isto acontece por causa da eficiéncia do
sistema e para minimizar a interferéncia na rede, a energia de funcionamento
do dispositivo mével diminui automaticamente quando € necesséria energia
total para a chamada. Quanto menor for a saida de energia do dispositivo,
menor é o valor da SAR.







WH®OPMALIUA O BE3OMNMACHOCTU

' .
Moxanyiicta, nonb3ysick TenedoHoM, He 3abbiBaiTe cobnogaTtb
HeOSXO,D,VIMbIe npasuna v npegnucaHnsa. 310 npenoTepaTuT
npuynHeHue Bpefa Bawemy 300poBbio M HaHeceHwe yuepba
OKpyXatoLen cpege.

O6wme Mepbl 6ezonacHocTn

He nonb3yiTeck HaylUHWKamK, Koraa
HaxofuTech 3a pynem, egete Ha
Benocvnese unu naete newkom. Koraa sbl
OTBMEeKaeTeCh, PUCK HECHACTHOTO Cryyast
yBenuumsaetcsi. Kpome Toro, B HEKOTOPbIX
CTpaHax, 370 3anpeLueHo 3akoHoM. B uensx
6e30nacHOCTV He NONb3yWTECh TENEGOHOM
Haxodsichb 3a pyrem, Bceraa crnegute 3a
cuTyauuert Bokpyr. Cnepayite Bcem
npeanucaHuam 1 npasunam 6eaonacHocTn
MCNOSb30BaHKs YCTPOWCTBA 3a pyriem
TPaHCMOPTHOrO CPeACcTBa.

He nonb3yiitecb ycTpoiicTBOM Ha
aBTO3anpaBO4HbIX CTAHUNAX.

Bo Bpemsi TenedoHHOro pasrosopa
nepxwuTe TenedoH He Bnvxe 15 mm oT yxa
unu Tena.




Baw TenedoH MoxeT nanyyatb ApKuin unu
MUratoLLuin CBET.

MonapaHve Menkvx feTanei ycTpoicTea B
[blxaTenbHbIE NyT MOXET Bbl3BaTb
yayweHue.

He 6pocalite TenedoH B OroHb.

Y106kl n36exaTb CHUKEHMs cnyxa,
nsberaiiTe NPOCNYLUMBAHUSA Ha BbICOKOM
YPOBHE rPOMKOCTU B Te4eHue
NPOAOMKUTENBHOMO Neproaa BpeMeHU.
YpeamepHas rpOMKOCTb HayLLUHUKOB MOXET
NPUBECTY K MoTepe cryxa.

M3beraiiTe KOHTaKTa C MarHUTHbIMM
nonsamu.

[epxuTe yCTPOMCTBO NoaarnbLue ot
KapANOCTUMYINATOPOB N NPOYMX
BINMEKTPOHHbIX MEAULIMHCKUX yCTpOI;ICTB.

P> > Dbp

W3beraiite akcTpemanbHbIX TemnepaTyp.




BeikntoyaiTe TenedoH B 6onbHMLAx 1
MEeANLIMHCKMX YYpEeXaeHusIX, ecrin 06 aTom
nonpocuT nepcoHarn.

W3BeraiiTe KOHTaKTa C XMAKOCTAMM.
[epxwvTe TenedoH cyxvm.

BebikntoyanTe TenedoH, korga Bac 06 aTom
npocAT, B CamorneTe unm B a3ponopTy.

He pa3bupaiite TenedoH.

Bhikntovaiite TeneoH, Haxoasch B6GNU3n
B3pbIBOONACHBIX BELLECTB.

Monb3ayiTeck TONbKO
cepTMdULMPOBaHHBIMK akceccyapamu.

il dldl dl dl e

He nonaravitecb Ha TenedoH B
YpesBblYaiiHbIX CUTYaLUSIX.




PerynsapHo ocmatpusainTe agantep nutaHus,
0co6eHHO BUIKY W NPOKNaJKy, Ha NpeaMeT NosiBNeHns
nospexaeHuin. Ecnv agantep nutaHus noBpexaéH, He

nonb3yiTech UM, NMoka HeUcnpaBHOCTb He ByaeT
ycTpaHeHa.

Mopkntoyarite aganTep K aNeKTPUYECKON Po3eTKE C
yAo6HbIM focTynoM. He 3abbiBaiiTe BbIHUMATb BUMKY
ajanTepa 13 po3eTkn Nocre UCNOoMNb30BaHUS.

Monb3yinTech ToNbKO TEM aganTepoMm, KOTopbIn
NocTaBNsAETCs B KOMMNMEKTe C BalMM YCTPOMNCTBOM.

OCTOPOXHO: ONACHOCTL NOPaXeHUs
3NEeKTPU4eCcKUM Tokom!

Bo n3bexaHnn cepbe3Hoii TpaBMbl He
I'IpVIKaCaVITer K BUINKe 3apsgHoro
yctpovicteal

OTcoeanHsANTe 3apsiaHOe YCTPOIACTBO,
Koraa Bbl ero He ncnonesyete.

[insi Toro, 4To6bl OTCOEAUHUTL 3apsiBHOE
YCTPOWICTBO UMK akceccyap, BblAepHUTe
BUIKY W3 po3eTku. He TsiHWUTe 3a npoBog!

3J'IEMEHT, I'IOSBOJ'I;IPOLLI,I/II?I OoTCOEANHUTL
YCTPOWCTBO, - 6rOK NUTaHms.

Bunka AOIMKHa HaxoauTbCA B NErko
AOCTYNHOM MecCTe.




Beperute ycTpoiiCTBO OT BO3AENCTBUS MPSMbIX
COITHEYHbIX Ny4eit, KOTOpbIM NogBepraeTcs,
Hanpumep, NnpubopHas naHens aBToMo6uns.

He nonb3yitech yCTPOMCTBOM MpU €ro NeperpeBaHuu.

ByabTe 0CTOPOXHbI, NCNOMbL3YS YCTPOWCTBO BO BPeMs
xoab6bl.

He noaBepratite yCTPOWCTBO CUMBHOMY
MexaHU4eCcKoMy BO3[ENCTBUIO 1 yaapaM, a Takke He
l:lOI'IyCKaIZTe nageHus Tene(boua C BbICOTbI - BCE 3TO

MOXET NoBpeauTb yCTpOﬁCTEO Wnu BbI3BaTb ero
nnoxyt pa6oTy.

He pa3bupaiite ycTpoiiCTBO, HE BHOCUTE B HErO
U3MEHEeHUs, a TaKkke He peMOHTMpyﬁTe TeJ'Ied.‘)OH
CaMOCTOATENbHO.

[ins oumcTkm npuGopa nonb3yinTech YNCTON MArKON
TPSNOYKON.
He nonb3yiiTecb GLITOBOM XMUE UM MOKOLLMUN 1
YNCTSALLMMU CPEACTBAMU.




3HAKOMCTBO C MOBUIIbHbBIM TENE®OHOM

O3HakoMbTechb C KHONKamu, gucrnneem n MKOHKamu MOBUIIbHOrO

TenedoHa.

KHonku

Bua cnepean Bawero TenedoHa BKkMOYaeT  cnepylowme

SNeMeHTbI:

(Cwm. Puc. 1.1 — Ctpannua 1)

MpuBeneHHass Hwke Tabnuua npeacTaBnseT cobon KpaTkoe
onucaHue KHOMoK Tenetboua:

DyHKUMNA

Mo3BonsieT BKMIOUNTL/BLIKMIOUYUTE
TenedoH v 3abrok1poBaTh IKpaH.

MosBonsier HaCTpPOUTb FPOMKOCTb 3BOHKa
1 onoseLleHuin. Takke nossonsiet
HaCTpPOWUTb FPOMKOCTb BOCNpOn3BeaeHUa
MyﬂbTVIME,ElVIVIHOI’O KOHTEHTa.

MosBonsieT ocyLLecTBUTL BO3BpaT B
npeablayLlee MeHio Unu akpaH. Takke
NO3BOMSAET 3aKPbITb HEKOTOPbIE
NPUNOXKEHMS.

MyHkT KHonka
1 KHonka
nuTaHus
2 FpomkocTb
3 Hasapg
4 Oomon

BoaBpau.laeT BacC Ha rmaBHbI 3KpaH,
OCTaBNAA Tekyllee npunoxeHve
3anyLeHHbIM.




MosBonsieT Nony4nTh AOCTYM K MEHIO
DYHKLWIA TeKyLLEro NPUNoXeHnsa nnm
TekyLLero akpaHa.

o

MeHio

AkpaH

OkpaH Baluero mobunbHoro TenedoHa UMeeT CreayoLLyo
CTPYKTYypy:

(Cm. Puc. 1.2 — Ctpanvua 1)
WKoHku

O3HakoMbTeCb  M306paXeHHbLIMU B BEpXHel 4YacTu aKpaHa
MKOHKaMK, 0603HajatoLLMMm TEKYLLIMIA pexum paboTbl TenedoHa:

YpoBeHb curHana CoepunHerune Wi-Fi

Bluetooth Bkno4éH MopcoeanHén USB

YpoBeHb 3apsifa

Hos HU
Gatapen oBoe coobuieHne

BEERRN

Bubpauusa Hosoe nucemo

WHaukaTtop ByannbHuk

POyMUWHra BKITIOYEH

Faphutypa Bes 3Byka ‘
npucoeguHeHa




NOAroTOBKA K PABOTE

MoarotoBka TenedoHa ANs NEPBOro NCMoNb30BaHNUSA

BcTaBbTe SIM-kapTy 1 akkyMynsiTopHyto 6aTapeto.
Mpy nogknioueHnn ycnyr cotoBon cesian Bam npepoctasat SIM-
KapTy, 6polutopy ¢ noapobHoi uHdopmauvein o Bawem Tapude,
PIN-koa, a Takke AONOMHUTENbHbBIE YCMYTW.
YcraHoska SIM-kapTbl 1 akkymynsTopHon 6atapeu
1. CHUMWTE KpBbILLKY OTCEKA aKKyMynsTOpHOW GaTtapeu.

(Cwm. Puc. 2.1 — Ctpannua 2)

2. Becrasete SIM-kapTy.
B Bawem TenegoHe umeercs 2 cnota ans SIM-kapT, 4TO
nossonsieT wucnonb3oBatb Ase SIM-kapTbl U nepeknoyaTbes

Mexagy HUMW.

(Cwm. Puc. 2.2 — Ctpanuua 2)

. BctaBbte SIM-kapTy B TenedoH 30M0TUCTLIMU KOHTaKTamm
BHU3.
. Be3 SIM-kapTbl Bbl MOXeTe Monb3oBaTbCs BHECETEBbLIMU

ycnyramv Batuero TenedoHa U HeKOTOPbIMU MeHH0.



3. BcTaBbTe akkyMynsaTopHyto 6atapeto.
(Cm.Puc. 2.3 — Ctpanuua 2)
4. YcTaHOBUTE KpbILWKY OTCEKa akKyMynsiTopHoit Gatapen Ha
MecTo.
BcTaBbTe KapTy NnamaATh (Mo XenaHuio)

[ins XpaHeHWsi AOMONHUTENbHBLIX MYNBTUMEAUHBbIX baiinos Bam
HeobX0AMMO YCTaHOBUTL KapTy NamaTu.

. ®opmaTmpoaaHme KapTbl NaMATN Ha MK moxet npmnBecTn K
eé HECoOBMECTUMOCTY c BaLMm TenedgoHoMm.
DdopmaTupyiTe KapTbl NAMSATU TONBKO Ha TenedoHe!

1. CHMMWTE KpbILLKY OTCEKa akKyMynsTopHoii 6atapen.

(Cm. Puc. 3.1 — Ctpanuua 3)

2. BcTaBbTe KapTy NamsiTu HaKNenkon BBEPX.

(Cwm. Puc. 3.2 — CtpaHuua 3)



MCMONb30BAHUE OCHOBHbIX ®YHKLIUN

Kak nonb3oBaTbCst OCHOBHBLIMU (PyHKLMAMK Baluero mobunbHoro
TenedoHa?

BknioyeHue u BbiknoYeHne TenedoHa.
BknioveHve TenedoHa
1. HaxxmuTe 1 yaepxuBaiiTe KHOMKY BKIMIOYEHNS.
2. Beepute Baw PIN-kog v Haxxmute OK (ecnm Tpebyetcs).
YT06bI BbIKNIOYATL  TenedoH, cneayiite VHCTPYKLUSM,
U3MOXEHHbIM BbILLIE B MyHKTE 1.
[ocTyn K MEHIO U MPUIOXEHUSAM

Y106kl NepeiTn k akpaHy MeHto 1 Mpunoxexws,

1. Ha rnaBHom 3KpaHe KOCHUTECb KHOMKW ke 4 Ha 3KpaHe. |-|pVI
3TOM NOABUTCA CMUCOK anInO)KEHVII;I, YCTaHOBIEHHbIX Ha Bawem
TenedgoHe.

2. MNpoBeanTe narbLeM Hanpaeo UMM Haneso, 4Tobbl YBUAETH
Apyrve CTpaHWLibl ClIYcKa MPUMOKEHWUIA.

3. Ana Bxoga B NPWUNOXEHWE KOCHWTECb COOTBETCTBYIOLLEN
NKOHKWU.



4. [ins BbIXOA@ U3 NpUNoxXeHns Haxmute Hasag vnv [lomoit BHU3Y
akpaHa.

WUcnonb3oBaHMe OCHOBHbIX (hyHKUMI ANs coBepLUeHUsA
3BOHKa M OTBETA Ha 3BOHKMN

3[1er Bbl HAy4MTeCb NPUHUMATbL U COBEPLLATL 3BOHKU.
YT106bI COBEPLUINTL 3BOHOK:

1. Ha rnaBHOM 3kpaHe WU B MEHI0 MPUNOXEHUA KOCHUTECH

VKOHKM TenedoH ‘- .

2. HabepwuTe MeCTHbIV TenedoHHbI Koa U HOMep TenedoHa.
3. KocHutech o , 4TOBbI HaYaTb 3BOHOK.

4. [Ins 3aBepLUEeHNs 3BOHKa KOCHUTECH -
Y106bI OTBETUTHL HAa 3BOHOK:

1. Korga Bam 3BOHST, nepeTawmTe nanbueM WKOHKY TenedoHa
Bnpaso, YTOObI NPUHATL 3BOHOK, UM BNeBO — YTOObI OTKNOHUTL

ero.

2. ﬂﬂﬂ 3aBepLueHns 3BOHKa KOCHUTECb -

oTny unp TP coobLL 7
Kak otnpaBnate n nonyyaTb cooblieHna?
- TekcToBble coobLeHns (SMS).

- MynstumeguitHble cooblierns (MMS).



Mopsipok aencTBui Ans otnpasku SMS n MMS:
1. KocHutecb “#* CoobLUeHNs B CMNCKE MPUINOXEHUN, a 3aTeM
KOCHMTerE B yrny.

2. BBe,D,I/ITe HOmMep TenquOHa nnn UMaA KOHTakKTa B none wunu

a
KocHUTECH “ ans goctyna B KoHTaKTbI.
3. BeeauTe Balue cooblueHve.
YTo6bl 0TNpaBuTL cooblueHne B Buae SMS, nepeiiguTe Kk wary 5.

YToObl  MPUNOXWTb  MYNBTUMEAWIAHBLIA  KOHTEHT  (ayawo,
n3o6paxeHue, T.4.), BbINOMHUTE Lar 4, NPUBEOEHHbIA HUXe.

4. KocHutecb B BepxHem npaBoM yrny, Bblbepute TUN
NpuUnoxeHus, 3atem aiin, KOTOPbIA XOTUTE MPUNOXWTb, WU
HaxmuTe "BbiGpaTb”.

5. KocHutech > , YTOGbI OTNPaBUTL COOGLLEHNE.
[No6aBneHne KOHTaKTOB
OcHoBbI UCMONb30BaHWs yHKUMKN TenedoHHasa kKHura

Kak o6aBnsaTb KOHTaKTbI?

1. B cnucke npunoxeHwit KocHUTecb KoHTakTbl B a 3atem

KOCHUTECb ° BHM3Y , YTOGb! FlOﬁaBI/ITb HOBBbIW KOHTaKT.

2. BeguTte uHdoOpMauul O KOHTaKTe (UMs, damunuio 1
TenedoH). Moxete fo6asuTb Apyrue nons, Takve kak email,



appec.

3. KocHutech B BEPXHEW YacCTW 3KpaHa Ans COXpPaHeHUs.

Mowuck KoHTaKTa

1. B cnncke NpUnoXeHui KOCHUTECH B KoHTakTbl.

2. MposeauTe nanbLeM CHU3Y BBGEX, YTOGb! MPOKPYTUTH CIMCOK,

UMM KOCHUTEChb KHOMKM rowucka
UMEHUN Unn pamunmn.

1 BBeauTe nepsble GykBbI
3. ins npocMoTpa NoapobHOCTE O KOHTaKTeE KOCHUTECH MMEHMW
VNN KapTUHKK KOHTaKTa.

Ecnu Bbl X0TUTE BbINOMHWUTL BbLI3OB TOMO UMM WMHOO KOHTaKTa,
KOCHUTECh €10 HOMepa TenedoHa.

MpocnywunBaHue My3bikn
Kak cnywatb My3biky Yepes nneep unu cnywats FM-paguno?
Mpocnywueanue FM-paguo:

1. BctaBbTe HayLWHUKK B TenedoH.

2. B cnvicke NpunoxeHnin KOCHUTECH @ FM-paguo.

3. [ns CMeHbl paavoCTaHUuMM UCTIONb3yiTE  PaCMONOXEHHYIO
BHU3Y NaHesnb NHCTPYMEHTOB.

MpocnywmBaHue My3blkanbHbIX haninos.

CHayana ckonupyiTe My3blkanbHble ainbl BO BHYTPEHHIOW
namsaTb Balero TenedoHa unu Ha kapty namati MicroSD.



1. B cnncke NpUnoxeHUin KOCHUTECH ! Mya3blka.

2. BblbepuTe MOpPSAOK CNEAOBaHUSi MEeCeH B BEpXHel 4acTu
3KpaHa 1 KOCHUTECh NMEeCcH!, KOoTopyto Bl xoTuTe npocnyLuats.

3. Bbl MOXeTe CTaBUTbL Ha Nay3y, 3auuKNvMBaTb UMK NepeknioyaTL
TPeKu, UCMONb3ys NaHerNb BHU3Y.

MpocmoTp cTpanuu B UHTepHeTe

Kak nocetuatb cBou no6rnmble Be6-cainTbl?

1. B cnncke NnpunoxeHnin KOCHUTECH @ Bpay3ep.

2. KocHuTech aapecHoii cTpoku Gpaysepa u BBeauTe aapec Beb-
caiiTa, Ha KOTOPbIN XOTUTE NepewTy.



MCNOJIb30BAHUE ®OTOKAMEPDI

Kak ocyLuecTBnsTb (hOTOCLEMKY M NpocMaTpuBaTh HOTOCHUMKN?

®doTockemMka

1. B cnncke npunoxeHunin KOCHUTECH © Kamepa.

2. HanpaBbte 06bekTMB kamepbl Ha OObEKT, KOTOpbIA XOTUTe
cdpoTorpachupoBathb, U OTPerynupyiiTe n3obpaxeHne, KOCHyBLUUCH

KHoMku HacTtporikn .
3. KocHutecb KHOMkM CHUMOK E Ha 3KpaHe Ans CO3AaHWA
hoTocHMMKa. POTOCHUMOK COXPAHWUTCA aBTOMATUYECKM.

MpocmoTp choTocHMMKOB

B cnucke npunoxeHuit KOCHUTECH . [anepes v 3atem BbiGepute

nanky Kamepa , 4ToGbl yBMAETb (POTOCHUMKM, CAenaHHble
Bamu paHee.



NOAKNIOYEHWE K UHTEPHETY

O3HakoMbTeCb C OCHOBaMU KOHUrypauum Bawero TenedoHa u
NOoAKNKYEeHUA K MHTepHeTy.

Kak no6aButb HoBOe coeuHeHue?

1. Benucke NpunoXxeHuin KOCHUTECH @ Hactpoiikv ana goctyna
K KOHbUrypaumu ycTponcTea.

2. KocHutecb onuumn “Ewe..."”, 3aTem kocHutecb CoToBblE CETU U
KocHuTecb HasBanusi Touek goctyna (APN). Tenepb BbiGepute
SIM-kapTy, KOTOPYIO XOTUTE HAaCTPOUTL.

3. KocHutecb kHomku MeHio u Bbibepute Hoeas APN, 3atem
BBeAMTE [aHHble, COOTBETCTBYyWOLME napametpam Bawero
onepaTopa COTOBOW CBSI3N.

OcHoBHble napameTpbl:

Hassanve

APN

Wmsi nonb3oBartensi
Maponb

HekoTopble onepaTopbl UCMOMb3YlOT MpoKcu-cepBepbl. Bonee
nogpobHylo uHdoOpMaumio uwKTe B HacTpolikax Bawero
onepatopa.



4. 3aKkoH4MB BBOJ HEOOXOAMMBIX MapaMeTpoB, KOCHUTECH MeHto, a
3aTeM KocHuTecb COXpaHuTb.

Ecnu y Bac umeetcsi Heckonbko koHdurypauun APN ans ogHow n
Toi e SIM-kapTbl, BblbepuTe, Kakylo U3 Hux Bbl xoTuTe

ncnonb3oBaTtb, KOCHYBLUMCb KHOMKK Panmo @ cnpasa OT
HasBaHUs.

Urobbl fo6aBUTL Apyroe coeduHEHWe, NOBTOPWUTE Mpoueaypy,
HaumHas ¢ wara 3.

MepekntoyeHne Mexay onepaTopamn COTOBOW CBSI3M
(SIM-kapTbI)

Ecrm  Bbl  wucnonb3yete  Heckonbko SIM-kapT  uM  xoTuTe
nepexkntoYnTLCA Ha APYryto, BbINOMHUTE cnefyoLme warn:

1. B cnvcke nNpunoXxeHuii KOCHUTECH @ HacTtpoiikn ana gocryna
K KOHbUrypaumu ycTponcTea.

2. KocHuTech E SIM Cards'

3. Boibepute BapuaHT MNepepaya AaHHbIX U Bbibepute SIM-kapTy,
KOTOPYIO XOTUTE MCMOMNb30oBaTb.



MCNOJNIb30OBAHME Wi-Fi

Y3HaliiTe, kak 1cnonb30BaTb BO3MOXHOCTM GECNPOBOAHON CBSI3N
ONs NOAKIMIOYEHWSI K Kakoii-nmbo mecTHon 6ecnpoBoAHON ceTw,
COBMeCTMMOW C Balumm ycTpoicTBOM.

MoakntoyeHne k 6ecnpoBoAHON ceTn
1. B cnncke NnpunoxeHnin KOCHUTECH @ Hactpoiikv ans goctyna
K KOHbUrypauum ycTponcTea.

2. Kochureck onun Wi-Fi ¥ WiFT

3. Bkniounte Wi-Fi, KOCHYBLUMCbKHOMKM n B NPaBoOM BEPXHEM
yry.

4. Boibepute 6ecnpoBopHyto ceTb 1, ecnn TpebyeTcs, BBeauTe
napone.

OTknioYeHue ot 6ecnpoBoAHOM ceTh
1. B cnncke npunoxeHunin KOCHUTECH @ Hactpoiikv ans goctyna
K KOHUrypaumm ycTponcTea.

2. Kocwrecs onunn Wi-Fi ¥ Wi

3. YUto6bl oTkntoumntb Wi-Fi, KOCHUTECH KHOMKM u B NpaBom
BEepXHEM yrny.



MpocMoTp TeXHMYECKUX XapaKTePUCTMK 6ecrnpoBoAHOM ceTu

1. B cnncke NpunoxeHnin KOCHUTECH @ Hactpoiikv ans goctyna
K KOHUrypaumm ycTporcTea.

2. Kochurecs onun Wi-Fi ¥ WiFT

3. KocHuTech akTuBHOW 6ecnpoBoaHoOi ceTu, 4Tobbl yBUAETD
Takue getanu, kak CkopocTb cBa3W, Cuna curHana u npoyee.



Cneuuquelcxaa HOpMa NornoLeHns (SAR)

MoxanyicTa, HanguTe Bpems NpoYecTb 3TOT BaXHbIN pasaen!

PAOWOBOIHbI

Mepen noctynnexuem B npogaxy niobbix Mogenei MobUnbHbIX
YCTPOWCTB TpebyeTcsi NOATBEPXKAEHNE COOTBETCTBUS YCTPOWCTBA
MexagyHapoaHbiM - cTaHgaptam  (ICNIRP) unu  EBponetickoi
OVpeKTVBe 2014/53/EU  (RED). 3awwurta 300poBbsi 1
6e30MacHOCTU MoMnb3oBaTeNsl W OKPYXalLWWX — BakHeulee
TpeGoBaHue 3TUX CTaHAAPTOB U ANPEKTUB.

JAHHOE YCTPOWCTBO OTBEYAET MEXOYHAPOOHbIM
TPEBOBAHVAM W  HOPMATMBAM O BO3OEUCTBUIO
PAONOBONH

Batue MobunbHOe yCTpOMCTBO NpefcTaBnseT coboi nepefaTyuk n
npuémHuK. Ero  KOHCTPyKUMS MO3BONSIET He  MpeBbllLaTh
MaKCUMarnbHO [JOMYyCTUMbIE YPOBHM BO3AEWCTBUS  PaJMOBOIH
(aneKTPOMarHWTHLIX ~ BOMH  PajMo4acTOTHOrO  [uanasoHa),
peKkoMeH/10BaHHble MeXayHapOoaHLIMU HOPMaTUBHLIMU
[IOKyMeHTamu. AT HOPMaTUBHbIE JOKYMEHTbI Gbinu paspaboTaHb!
He3aBMCUMOI HayyHoit opranusaumeid (ICNIRP) u BkniovaoT B
ceba ocHoBHble npepensl GesonacHoCTy ¢ Lenbio obecneyeHns
6e30MacHOCTM BCeX Niofeil, He3aBMCMMO OT BO3pacTa U COCTOSHUS
300pOBbA.

B HOPMaTUBHbIX OOKyMeHTax no BO3ﬂel7|CTBl/H0 pagovoBonH B
KayeCTBe efuHULbl U3MEepeHUA WCNonb3yeTcsa CI'IeLlI/IqJVI‘-lECKaﬂ



Hopma nornolyeHns (SAR). MakcumanbHbii ypoeHb SAR ans
MOGWIbHBIX YCTPOWCTB HE [OIDKEH MpeBblllaTb 2 BaTTa Ha Kr
(W/kg).

M3mepeHns ypoBHsi SAR NpoBOASATCS C MOMOLLbIO MPUMEHEHUs
CTaHAapTHbIX pabounx MOMOXeHW, B rmpouecce Toro, Kak
YCTPOWCTBO OCYLLECTBNSET Nepefady Ha MaKCUMaribHO BbICOKMX
3apEerucTpUpoBaHHbIX YPOBHAX MOLLHOCTM BO BCEX M3MepsieMblX
YaCTOTHbIX AMUanasoHax.

Bo Bpems usmepeHus ypoBHs SAR, BbINOMHAEMOro npy NoMoLLm
3aKpenyieHHbIX Ha Tene 4enoBeka AaTyukax, PacCTosiHMe OT
ycTpoicTBa coctaBnsier 1 cMm. Mo HopmaTuBam BO3AenCTBUSA
pagvoBONH BO BPEMsi UCMbITAHWI C 3akKpenneHHbIMU Ha Tene
[aTyMKaMn YCTPOWCTBO [OSDKHO HaxoauTbCsl, Kak MWHUMYM, Ha
pacctosHum 1 cM oT Tena uyenoseka. Ecnu Bbl He ucnonbayete
of06peHHble ANsi NPUMEHEHUsA akceccyapsl, No3aboTsTeck O TOM,
4yToObl AaHHLI akceccyap He coaepxan MeTannoB, a Takke o
TOM, YTOObl MNpPW €ro UCMONb3OBaHWW PaCCTOsIHUE — Mexay
TENeOHOM U TENOM He Bbino MeHblUe, Yem 1 cMm.

Bonee nogpo6Hylo uHdoOpMaLWio 06 3TOM MOXHO MOMy4uTb,
nepevias Ha canT www.energizeryourdevice.com

[lononHutensHas nHopmauusa 06 3neKTPOMarHUTHbLIX MONAX U UX
BO3/EICTBAM Ha 3A0POBbE [OCTYMHa Ha criedylollem caiite:
http://www.who.int/peh-emf.

B Bawewm TenedoHe uMeeTcs BCTPOEHHasi aHTeHHa. Bo
usbexaHve yxyalweHus paboTbl yCTpoiCTBa He Mnpukacantecb kK
BHYTPEHHEN aHTEHHE U He rnomaiiTe eé.

Tak Kkak B MOBWMbHbIX YCTPOWACTBaX WMeeTcs LUenbld psia
pa3Hoo6pasHbIX YHKLWIA, OHU MOTYT UCMOMb30BATLCA HE TONMbKO
OKONO yXa, HO U B APYrUX MonoxeHusx. B Takux cnydyasix
ycTpoiicTBo  OyaeT oTBeyaTb  TpeGOBaHMAM  HOPMATMBHBIX
[IOKYMEHTOB MpW  WUCMOMb30BAHUN  TOSIOBHOW  rapHUTYPbl  Mnn
kabensa pana noakniodeHns yctponctBa k  USB-nopty. [Mpu



UCMOMb30BaHUM APYrvX akceccyapoB no3aGoTsTeCk O TOM, YTOBbI
[aHHbIl aKkceccyap He COAepan MeTanfoB, a Takke O TOM,
4TOGb!I NPU €r0 UCMOMbL30BAHUM PACcCTOSIHUE MEXY TenedoHOM K
Tenom He GbINo MeHbLue, Yem 1 cMm.



Energizer (€

CEPTUOUKAT COOTBETCTBUSA ENERGY S500E

Msl, AVENIR TELECOM,
(208, Boulevard de Plombiéres, 13581 Marseille Cedex 20, ®PAHLINA)
HaCTosWMM 3asiBNSEM, YTO:

ENERGIZER COOTBETCTBYET CTaHAapTaM W HopMaTiBaM, O603Ha4YeHHbIM B
nonoxenusx ampektus EC. Mpoueaypa nonyyenns Ceptudmkara COOTBETCTBUS,
koTopas onpeaeneHa B Cratbe IV [upektvsbl 2014/53/EU nposeseHa nop
KOHTPO/IEM ClieflytolLieii opraHu3aLmin:

BAY AREA COMPLIANCE LABORATORIES CORP.
1274 Anvilwood Ave. Sunnyvale, CA 94089. USA
www.baclcorp.com
Phone: +1 408 732 9162 Fax: +1 408 732 9164

MonHbliit TekcT CepTuduKaTa COOTBETCTBUS Ha AAHHOE YCTPOMCTBO MOXHO
noNy4MTh NO 3anpocy No Mo4Te, OBPaTUBLIMCL C MUCBLMOM MO CreaytolleMy
appecy: AVENIR TELECOM- 208, Boulevard de Plombleres 13581 Marseille
Cedex 20, FRANCE. i

2017/09/07 YXan-AaHuuano BEPﬁbE (Jean-Daniel
BEURNIER) / T # aupexTop
(Oata) (WMt M noaNMCh YNONHOMOYEHHOrO NinLa)

TipenensHo AOnYCTHIas BT VRGO K03(dULMEHTa NOrNOLEHNs! (SAR) AN AaHHON
MOAENM U YCTIOBHSI, U KOTOPbIX GbiNl OTMeeH A3HHbIA YPOBEHb:

EGSM 900 0,632 Bart/kr 10 r Fonosa SAR | 1.049 Bart/kr 101 Tynoawme SAR

DCS 1800 0,233 Bart/kr 10 r Fonosa SAR | 0,542 Bart/kr 10 r Tynosuwe SAR
'WCDMA 900 0,315 Bart/kr 10 r Fonosa SAR | 0,509 Bart/kr 10 r Tynosuwe SAR
WCDMA 2100 0,737 Bart/kr 10 r Fonosa SAR | 1,434 Bart/kr 10 r Tynosuwe SAR

Bo BpeMsi Cnonb3oBaHUs (akTUHeckue nokasatenn yposHsi SAR 4fisi aHHOrO
YCTPOWCTBA OBbIYHO 3HAYMTENLHO HIKE BblLEYKA3aHHBIX BEMMUMH. ITO
O6bsICHSIETC1 TeM, 4TO B UeNsiX S(MGMEKTUBHOCTM CUCTEMbl W B LENIsX
MUHMMU3ALMM TIOMEX BO BpeMs paboTbl CeTW, pabouyas MOWHOCTL Balwero
MOBMNLHOrO YCTPOiCTBa COKpaLL@eTCs aBTOMAaTUUYECkW, eCi 1Sl Bbi3oBa U
TeneoHHOro pasroBopa He TpeGyeTcs MONHas MOLWHOCTb. YeM Hidke
BbIXO/JHasA MOLUHOCTb YCTPOVACTBA, TEM Hibke ypoBeHb SAR.







SAKIERHETSINFORMA'I:ION

Kom ihdg att félja relevanta regler och férordningar nar du
anvander telefonen. Detta kommer att férhindra dalig inverkan fran
dig och omgivningen.

Allméan sékerhet

Anvand inte hérlurar eller dronsnackor nar
du kor, cyklar eller promenerar. Din
uppmarksamhet kan avledas, vilket kan
orsaka en olycka och strida mot lagen i
vissa geografiska omraden. Av
sakerhetsskal ska du inte anvanda
telefonen nar du kor eftersom du alltid bor
vara medveten om din omgivning. Félj alla
sakerhetsanvisningar och foreskrifter
relaterade till anvandning av enheten nar du
kor ett fordon.

Anvand den inte pa bensinstationer.

Hall telefonen minst 15 mm bort fran orat
eller kroppen samtidigt som du ringer ett
samtal.

idls




Telefonen kan avge ett ljust eller blinkande
ljus.

Sma delar kan orsaka kvévning.

Kasta inte telefonen i eld.

Lyssna inte pa hdg volym under en langre

tid for att undvika horselskador. Overdrivet

ljudtryck fran 6ronsnéckor och horlurar kan
orsaka horselskador.

Undvik kontakt med magneter.

Hall den borta fran pacemakers och andra
elektroniska medicintekniska enheter.

Undvik extrema temperaturer.

ol idl 4 > gl dl o

Stang av nar du ombeds pa sjukhus och
vardinrattningar.




Undvik kontakt med vatskor. Hall telefonen
torr.

Stang av nar du ombeds pa flygplan och
flygplatser.

Ta inte isér telefonen.

Stang av nar du ar i nérheten av explosiva
material eller vatskor.

Anvénds endast godkéanda tillbehor.

il dldl dl dl o

Férlita dig inte pa telefonen fér nédsamtal.




Kontrollera adaptern regelbundet speciellt vid
kontakten och lagret for att upptécka eventuella
skador. Om adaptern ar skadad far den inte anvandas
tills skadan ar atgardad.

Anslut adaptern till ett eluttag som ar latttillganglig. Dra
alltid ur adaptern efter att du har anvant den.

Anvand endast adaptern som medféljer enheten.

Varning elektrisk fara

For att undvika allvarliga skador far du inte
réra laddarens kontakt!

Koppla ur laddaren nér du inte anvander
den

Om du vill koppla ur en laddare eller ett

tillbehdr drar du i kontakten, inte i
stromkabeln.

Effektmodulen ar det element som gér det
mojligt att koppla fran produkten.

Strémkontakten maste vara lattillganglig.




Utsatt inte enheten for direkt solljus, som exempelvis
pa bilens instrumentbrada.

Anvand inte enheten vid dverhettning.

Var forsiktig nar du anvander enheten nar du gar.
Utsatt inte enheten for kraftiga stétar och tappa den
inte fran en hog position eftersom det kan orsaka
skador eller felfunktion.

Ta inte isar, modifiera eller reparera enheten sjélv.
Anvand en ren och mjuk trasa vid rengéring av
enheten.

Anvand inte nagra kemiska produkter eller
rengdringsmedel.




INTRODUKTION TILL DIN MOBILTELEFON

Lar dig om mobiltelefonens knappar, display och ikoner.

Knappar

Pa framsidan av din telefon kommer du observera féljande

element:

(Se figur 1.1 —sidan 1)

Foljande tabell ger dig en snabb beskrivning om telefonens

knappar:
Obtjek Knapp Funktion
" Later dig sla pa/stanga av enheten och
1 Strémknapp lasa skarmen.
Later dig justera volymen pa ringsignaler
2 Volym och meddelanden. Later dig aven justera
Y volymen pa uppspelning av
multimediainnehall
Later dig ga tillbaka till foregadende meny
3 Tillbaka eller skarm. Later dig &ven stanga vissa
program.
4 Start Tar dig direkt till startskafmen och lamnar
alla program éppna.




Later dig fa tillgang till funktionsmenyn i
Meny programmet eller skdrmen du ar inne pa.

(5]

Skarm
Mobiltelefonens skarm ar utformad enligt foljande:
(Se figur 1.2 —sidan 1)
lkoner

Lar dig om de ikoner som visas pa den &vre delen av skarmen,
som anger status for telefonen:

Signalstyrka

Bluetooth aktiverad - USB-ansluten
Batterimatare m Nytt meddelande

Wi-Fi-anslutning

Nytt e-
postmeddelande

Roamingindikator

Headset anslutet

m Vibrationsprofil

Latm aktivt |

Tyst profil ‘




FC)RBI?REDA MOBILTELEFONEN

Kom igdng med att stélla in mobiltelefonen innan du anvénder den
for forsta gangen.

Installera SIM-kortet och batteriet
Nar du tecknar en mobiltelefonabonnemang far du ett SIM-kort
(Subscriber Identity Module) med abonnentuppgifter, till exempel
din PIN-kod (personligt identifieringsnummer) och tillaggstjanster.
Sa har installerar du SIM-kortet och batteriet
1. Ta bort batteriluckan.

(Se figur 2.1 —sidan 2)

2. Satt i SIM-kortet.

Telefonen har 2 SIM-kortplatser sa att du kan anvanda 2 SIM-kort
och véxla mellan dem.

(Se figur 2.2 — sidan 2)
. Placera SIM-kortet i telefonen med de guldfargade
kontakterna nedat.

. Om du inte satter in ett SIM-kort kan du anvanda telefonens
tianster som inte tillhér natverket och vissa menyer.



3. Satt i batteriet.
(Se figur 2.3 —sidan 2)

4. Sétt tillbaka batteriluckan.

Satt i ett minneskort (valfritt)

For att spara ytterligare multimediefiler maste du satta i ett
minneskort.

. Om du formaterar minneskortet i en dator kan det leda till
inkompabilitet ~med  telefonen.  Formatera  endast
minneskortet i telefonen.

1. Ta bort batteriluckan.

(Se figur 3.1 —sidan 3)

2. Satt in en minneskorthallare med etikettsidan uppat.

(Se figur 3.2 —sidan 3)



ANVANDA BASFUNKTIONER

Léar dig hu du utfér grundlaggande atgérder i din mobiltelefon.

Sla pa och sting av telefonen
Sa har slar du pa telefonen
1. Langt tryck pa strémknappen
2. Skriv in din PIN-kod och tryck pa OK (om det behdvs).

Om du vill stdnga av telefonen gar du till steg 1 ovan.

Atkomst till menyer och program

Sa har far du atkomst till menyer och program

1. Pa startskarmen trycker du pa knappen k__d pa skarmen for att
fa upp listan éver installerade program i telefonen.

2. Dra fingret at hoger eller vanster for att fa tillgang till
programmets vriga sidor.

3. Tryck pa en ikon for att komma in i programmet.

4. Om du vill avsluta programmet trycker du pa Tillbaka eller Start
langst ned pa skarmen.



Anvianda grundldaggande samtalsfunktioner

Lar dig hur du ringer eller svarar pa samtal i detta avsnitt.
Ringa ett samtal:

1. Tryck pa telefonikonen pa startskédrmen eller pa programmenyn

2. Sla riktnummer och telefonnummer.
3. Tryck pa o for att starta samtalet.

4. Tryck pa -fér att avsluta ett samtal.
Svara pa ett samtal:

1. Nar du far ett samtal skjuter du telefonikonen till hoger for att
svara ié det eller skjuter den till vanster for att avvisa det

2. Tryck n for att avsluta samtalet.

Skicka och visa meddelanden
| det har avsnittet Iar du dig att skicka och ta emot:
- Textmeddelanden (SMS).

- Multimediameddelanden (MMS).

Steg for att skicka SMS och MMS:

1. Tryck pa 7 Meddelanden i programlistan, tryck sedan pa



E hornet.

2. Skriv in telefonnumret eller kontaktens namn i faltet eller tryck
pa 2+ for att komma till Kontakter.

3. Skriv in ditt meddelande.

Om du vill skicka det som textmeddelande gar du till steg 5.

Om du vill bifoga ett multimedieobjekt (ljud, bild, etc.) fortsatter du
till steg 4.

4. Tryck pa det 6vre hogra hornet, markera filtypen och valj
sedan objektet.

5. Tryck > for att skicka meddelandet.
Lagg till kontakter
Lar dig grunderna i att anvanda telefonboksfunktionen.

Lagg till en ny kontakt:

1. | programlistan trycker du p4 Kontakter B och trycker sedan

langst ned for att Iagga till en ny kontakt.
2. Fyll kontaktinformationen  (namn, efternamn  och
telefonnummer). Du kan lagga till fler  falt som t.ex. e-post,
adress.
3. Tryck pa den Gvre delen av skarmen for att spara.

Sok efter en kontakt.



1. Tryck pa B Kontakter i programlistan.

2. Dra med fingret nedifran och upp for att bladdra i listan eller

tryck pa sokknappen och skriv in de forsta bokstéverna av
namnet eller efternamnet.

3. Om du vill se kontaktuppgifterna trycker du pa kontaktens namn
eller bild.

Om du vill ringa en kontakt trycker du pa telefonnumret.

Lyssna pa musik
Léar dig hur du lyssnar pa musik via musikspelaren eller FM-radio.
Lyssna pa FM-radio:

1. Koppla in éronsnéckorna i telefonen.

2. Tryck pa FM Radio i programlistan.
3. Anvéand verktygsféltet langst ned for att &ndra radiostation.
Lyssna pa musikfiler:

Kopiera forst musikfilerna till telefonens internminne eller ett
MicroSD-kort.

1. Tryck pa ! Musik i programlistan.

2. Vélj en ordning hégst upp pa skarmen och tryck pa den lat som
du vill lyssna pa.

3. Du kan pausa, spela upp eller byta lat med hjalp av
verktygsfaltet langst ned.



Surfa pa webben

Lar dig att ga till dina favoritwebbplatser.

1. Tryck pa @Webblésare i programlistan.

2. Tryck pa adressfaltet och skriv in adressen till den webbplats
du vill bes6ka.



AINVANDA KAMERAN

Lar dig grunderna for att ta och granska bilder.

Ta bilder

1. Tryck pa © Kamera i programlistan.

2. Justera linsen pa bildens mal och Eor onskade justeringar
genom att trycka pa installningsknappen 3

3. Tryck pa avtryckarknappen Epé skarmen for att ta bilden.
Den kommer att sparas automatiskt.

Se de tagna bilderna

Tryck pa . Galleri i programlistan och vélj sedan

kameramappen for att komma at och visualisera alla bilder
som har tagits med din telefon.



ANSLUTA TILL INTERNET

Lar dig grunderna for att konfigurera telefonen och ansluta till
Internet.

Légga till en ny anslutning

1. Tryck pa @ Installningar i programlistan for att komma till
enhetens konfiguration.

2. Tryck pa alternativet "Mer..." och tryck sedan pa Mobila natverk
och tryck pa Atkomstpunktsnamn. Valj sedan SIM-kortet som du
vill konfigurera.

3. Tryck pa menyknappen och vélj Ny APN och skriv sedan in
parametrarna enligt din mobiloperator.

De grundldggande parametrarna ar:

Namn

APN
Anvéandarnamn
Lésenord

Vissa mobiloperatérer anvander proxyservrar, hanvisa till din
mobiloperatdrkonfiguration fér mer information.

4. Néar du ar med klar att skriva in de parametrar som behdvs,
trycker du pa Menyn och sedan pa Spara.



Om du har flera APN-konfigurationer fér samma SIM-kort, véljer du

den du vill anvénda genom att trycka pa alternativknappen @® till
héger om namnet.

Upprepa steg 3 for att 1agga till ytterligare en anslutning.

Véaxla mellan mobiloperatorer.
(SIM-kort)

Om du anvander flera SIM-kort och vill byta till ett annat goér du
féljande:

1. Tryck pa @ Instéliningar i programlistan for att komma ftill
enhetens konfiguration.

2. Tryck pa @ SiMcards

3. Valj alternativet Dataanslutning och vélj det SIM-kort som du
vill anvanda.



| ANVANDA WI-FI L

Lé&r dig att anvéanda telefonens tradlosa funktioner for att ansluta till
ett kompatibelt tradlost lokalt natverk.

Ansluta till ett tradlost natverk

1. Tryck pa @ Installningar i programlistan for att komma till
enhetens konfiguration.

2. Tryck pa Wi-Fi-alternativet ¥ WiFi

3. Du aktiverar Wi-Fi genom att trycka pa n knappen langst
upp till héger.

4. Valj ett tradlost natverk och ange séakerhetslésenordet om det
behdvs.

Koppla fran ett tradlost natverk

1. Tryck pa @ Installningar i programlistan for att komma till
enhetens konfiguration.

2. Tryck pa Wi-Fi-alternativet ¥ WiFi

3. Om du vill stdnga av Wi-Fi trycker du pa knappen [’ langst
upp till héger.



Visa de tekniska detaljerna i ett tradlost natverk
1. Tryck pa @ Installningar i programlistan for att komma till
enhetens konfiguration.

2. Tryck pa Wi-Fi-alternativet ¥ WiFi |

3. Tryck pa det aktiva tradldsa nétverket for att se detaljer som
lankhastighet, signalstyrka, etc.



SAR

Ta dig tid att lasa detta viktiga avsnitt.

RADIOVAGOR

Bevis pa oOverensstdmmelse med internationella standarder
(ICNIRP) eller med EU-direktivet 2014/53/EU (RED) kréavs for alla
mobiltelefonmodeller innan de kan sldppas ut pa marknaden. Att
skydda anvandarens och alla andra personers héalsa och sakerhet
ar en nodvandig forutsattning for dessa standarder eller detta
direktiv.

ENHETEN UPPFYLLER INTERNATIONELLA RIKTLINJER FOR
EXPONERING AV RADIOVAGOR

Din mobila enhet ar en radioséndare och en radiomottagare. Den
ar utformad for att inte 6verskrida de granser for exponering av
radiovagor  (radiofrekventa  elektromagnetiska  falt) som
rekommenderas av internationella riktlinjer. Riktlinjerna har
utvecklats av en oberoende vetenskaplig organisation (ICNIRP)
och har en god sékerhetsmarginal for att garantera alla personers
sakerhet, oavsett alder och hélsa.

Riktlinjerna for exponering for radiovagor anvander en mattenhet
som kallas Specific Absorption Rate, eller SAR. SAR-grénsen for
mobila enheter ar 2 W/kg.

SAR-tester utférs genom att anvanda standarddriftslagen nar
enheten sander med full uteffekt pa alla testade frekvensband.



Kroppsburen SAR-testning har utférts med ett separationsavstand
pa 1.5 cm. For att uppfylla riktlinjerna for stralning under
kroppsburen drift bér enheten vara placerad atminstone med detta
avstand fran kroppen. Om du inte anvander ett godkant tillbehor
ska du se till att den produkt som anvands ar fri fran metall och att
den placerar telefonen pa det indikerade avstandet fran kroppen.

Fo6r mer information kan du beséka www.energizeryourdevice.com

Ytterligare information om elektromagnetiska falt och folkhéalsa
finns pa féljande webbplats. http://www.who.int/peh-emf.

Telefonen ar utrustad med en inbyggd antenn. Foér optimal drift bor
du undvika att réra vid den eller trycka ned den.

Eftersom mobiltelefoner erbjuder en rad funktioner kan de
anvandas i andra positoner dn mot orat. Under sadana
omstandigheter kommer enheten att &verensstimma med
riktlinjerna nar den anvands med headset eller USB-kabel. Om du
anvander ett annat tillbehér ska du se fill att den produkt som
anvands ar fri fran metall och att den placerar telefonen minst 1.5
cm fran kroppen.



Energizer (€

INTYG OM OVERENSSTAMMELSE ENERGY S550

Vi, AVENIR TELECOM,
(208, Boulevard de Plombiéres, 13581 Marseille Cedex 20, FRANKRIKE)
Forklarar harmed att:

ENERGIZER overensstdmmer med direktivets standarder och bestammelser.
Certifikatet om Gverensstdmmelse som anges i artikel III i direktiv 2014/53/EU
har kontrollerats av féljande organisation:

BAY AREA COMPLIANCE LABORATORIES CORP.
1274 Anvilwood Ave. Sunnyvale, CA 94089. USA
www.baclcorp.com
Phone: +1 408 732 9162 Fax: +1 408 732 9164

Den fullsténdiga texten i enhetens intyg om 6verensstammelse finns tillgénglig
pé begéran via brev till foljande adress: AVENIR TELECOM- 208, Boulevard
de Plombiéres, 13581 Marseille Cedex 20, FRANKRIKE. \ Al

i
b
2017/04/05 Jean-Daniel BEURNIER /VD
(Datum) (Namn och underskrift av behdrig person)
Maximalt SAR for den hér modellen och forhallanden under vilka den registrerades:
EGSM 900 0,632 W/kg 10 g SAR huvud | 1.049 W/kg 10 g SAR kropp
DCS 1800 0,233 W/kg 10 g SAR huvud | 0,542 W/kg 10 g SAR kropp
WCDMA 900 0,315 W/kg 10 g SAR huvud | 0,509 W/kg 10 g SAR kropp
WCDMA 2100 0,737 Wrkg 10 g SAR huvud | 1,434 W/kg 10 g SAR kropp

Under anvandning &r de faktiska SAR-vérdena for denna enhet oftast 1angt
under vérdena som anges ovan. Detta beror pd att den operativa kraften i din
mobila enhet minskas automatiskt nar det inte behovs full effekt for samtalet,
vilket effektiviserar systemet och minimerar storningar i nétverket. Ju lagre
uteffekt som enheten har, desto lagre ar dess SAR-varde.




IMPORMASYON SA SEGURIDAD

i '
Mangyaring tandaan na sundin ang kaugnay na mga alituntunin at
regulasyon sa tuwing gagamitin ang telepono mo. Makapipigil ito
sa masamang epekto sa iyo at sa kapaligiran.

Pangkalahatang seguridad.

Kapag nagmamaneho, nagbibisikleta o
naglalakad, huwag gamitin ang mga
headphone o earphone. Maaaring lumihis
ang atensyon mo, na maaaring magdulot
ng aksidente at maging labag sa batas sa

tiyak na mga heograpikong lugar. Para sa

pamamaraang pagkaligtasan huwag

gamitin ang telepono mo habang

nagmamaneho, panatilihing batid ang iyong

kapaligiran. Sundin ang mga tagubiling

pangkaligtasan at regulasyon kaugnay sa

paggamit ng iyong device kapag
nagmamaneho ng sasakyan.

Huwag gamitin sa gasolinahan.

llayo ang telepono mo mga 15 mm man
lamang sa iyong tainga o katawan habang
tumatawag.

idls




Maaaring lumikha ang telepono mo ng
matingkad o kumikislap na liwanag.

Maaaring magdulot ng pagkabulon ang
maliliit na bahagi.

Huwag itapon sa apoy ang telepono mo.

Para maiwasan ang pagkasira ng pandinig,
huwag makinig ng masyadong malakas
nang matagal. Ang labis na presyur ng

tunog mula sa mga earphone at headphone
ay maaaring magdulot ng pagkabingi.

lwasan ang kontak sa anumang magnetiko.

Lumayo sa mga pacemaker at iba pang
mga de-kuryenteng medikal na aparato.

Iwasan ang labis na mga temperatura.

> > Db

|-off kapag ipinag-utos ng mga ospital at
medikal na pasilidad.




lwasan ang kontak sa mga likido.
Panatilihing tuyo ang telepono mo.

|-off kapag ipinag-utos sa mga eroplano at
paliparan.

Huwag paghiwa-hiwalayin ang iyong
telepono.

l-off kapag malapit sa mga sumasabog na
materyal o likido.

Gamitin lamang ang mga aprobadong
aksesorya.

idl dl'dl dl dl o

Huwag umasa sa telepono mo para sa
komunikasyong pang-emergency.




Tingnan lagi ang adapter, lalo na sa plug at ang layer
para makita ang anumang sira. Kapag sira ang
adapter, hindi mo ito magagamit hanggang sa maayos
ito.

|-plug ang adapater sa power outlet na madaling
maabot. Laging i-unplug ang adapter pagkatapos itong
gamitin.

Gamitin lamang ang adapter na inilaan kasama ng
device.

Babala nakakakoryente

Para maiwasan ang labis na pinsala, huwag
hawakan ang plug ng charger!

Diskonektahin ang charger kung hindi mo
ito ginagamit.

Upang diskonektahin ang charger o ang
aksesorya, hilahin ang plug, hindi ang
power cable.

Ang power module ay ang elemento na
nagpapahintulot sa iyo na diskonektahin
ang produkto.

Ang power plug ay dapat na madaling
maabot.




Huwag ilantad ang device mo sa direktang sinag ng
araw, katulad sa dashboard ng inyong kotse, bilang
halimbawa.

Kung sakaling umiinit nang labis huwag gamitin ang
device.

Mag-ingat kapag ginagamit ang device habang
naglalakad.

Huwag isailalim ang device sa labis na diin o ilaglag
mula sa mataas na lugar, maaari itong magdulot ng
pagkasira o pagpalya.

Huwag mong kalasin, baguhin o ayusin mag-isa ang
device.

Para linisin ang device gumamit ng malinis at
malambot na basahan.
Huwag gumamit ng anumang kemikal o sabon.




IPINAKIKILALA ANG IYONG MOBILE PHONE

Matuto tungkol sa mga key, display at icon ng iyong mobile phone.

Mga key

Mula sa unahang view ng telepono mo makikita mo ang
sumusunod na mga elemento:
(Tingnan ang Figure 1.1 — Pahina 1)

Ang sumusunod na talahanayan ay nag-aalok ng mabilis na
deskripsyon tungkol sa mga key ng telepono:

Item Key Paggana

Nagpapahintulot sa iyo na buksan/isara

1 Power button ! . X
ang inyong device at i-lock ang screen.

Nagpapahintulot sa iyo na i-adjust ang
volume ng pagtunog at mga notipikasyon.
2 Volume Nagpapahintulot din sa iyo na i-adjust ang
volume ng multimedia at content

playback.

Nagpapahintulot sa iyo na bumalik sa

3 Bumalik dating menu o screen. Nagpapahlntulot

sa iyo na isara ang ilan sa mga
application.

Dadalhin ka nito nang direkta sa home
4 Home screen, na iniiwang bukas ang anumang
application.

Nagpapahintulot sa iyo na i-access ang
5 Menu mga function menu ng application o
screen mo.




Screen

Ang screen ng mobile phone mo ay dinisenyo katulad ng mga
sumusunod:

(Tingnan ang Figure 1.2 — Pahina 1)
Mga icon

Matuto tungkol sa mga icon na ipinakikita sa itaas ng screen, na
nagpapakita ng status ng telepono:

Lakas ng signal n Koneksyon ng Wi-Fi

I-on ang Bluetooth !}! Nakakonekta sa USB

Metro ng baterya n Bagong mensahe
m Profile sa pag-vibrate -

Bagong email

Roaming indicator Aktibong alarma |
Naka:g;;:;? ang Silent na profile ‘




NAGHAHANDA PARA SA MOBILE PHONE MO

Magsimula sa pag-set up ng mobile phone mo para sa unang
paggamit nito.

l-install ang SIM card at baterya

Kapag nagsu-subscribe sa serbisyo ng cellular, makakatanggap
ka ng Subscriber Identity Module (SIM) card, na may mga detalye
ng subscription, katulad ng iyong personal identification number
(PIN) at mga opsyonal na serbisyo.
Para i-install ang SIM card at baterya.
1. Tanggalin ang takip ng baterya.

(Tingnan ang Figure 2.1 — Pahina 2)
2. Ipasok ang SIM card.

May 2 SIM card slot ang telepono mo na nagpapahintulot sa iyo
na gamitin ang 2 SIM card at pagpalit-palitin ang mga iyon.

(Tingnan ang Figure 2.2 — Pahina 2)
. llagay ang SIM card sa telepono na may gintong kulay na
koneksyon na nakataob.

. Maaari mong gamitin ang mga serbisyo na walang network



at ilang mga menu nang hindi inilalagay ang SIM card.

3. llagay ang baterya.
(Tingnan ang Figure 2.3 — Pahina 2)

4. Palitan ang takip ng baterya.

llagay ang memory card (opsyonal)

Para itago ang karagdagang mga multimedia file, dapat mong
ilagay ang memory card.

. Ang pag-format sa memory card sa PC ay maaaring
magdulot ng inkompatibilidad sa iyong telepono. I-format
lamang ang memory card sa telepono.

1. Tanggalin ang takip ng baterya.

(Tingnan ang Figure 3.1 — Pahina 3)

2. llagay ang memory holder na nakatihaya ang etiketa.

(Tingnan ang Figure 3.2 — Pahina 3)



GAMIT ANG MGA PANGUNAHING PAGGANA

Matuto kung paano isinasagawa ang pangunahing operasyon ng
mobile phone mo.

l-on at i-off ang telepono mo.
l-on ang telepono mo.
1. Pindutin nang matagal ang power button.

2. I-type ang PIN number mo at pindutin ang OK (kung ito ay
kinakailangan).

Upang patayin ang telepono mo, magpunta sa hakbang 1 sa itaas.

l-access ang mga menu at application

Para makakuha ng access sa Menu at mga Application,
1. Sa home screen, hipuin ang button k4 sa screen para
lumitaw ang listahan ng mga Naka-install na Application sa

telepono mo.

2. |-slide ang daliri mo sa kanan o kaliwa para ma-aaccess ang
ibang mga pahina ng app.

3. Hipuin ang anumang icon para makapasok sa application.



4. Para lumabas sa application, pindutin ang Bumalik o Home sa
ilalim ng screen.
Gamitin ang mga pangunahing function ng tawag

Matutong tumawag o sagutin ang mga tawag sa seksyong ito.
Tumawag:

1. Sa menu ng screen o application menu, hipuin ang Phone icon

.

2. |-dial ang area code at numero ng telepono.
3. Hipuin o para sa simulan ang tawag.

4. Para tapusin ang tawag, hipuin -
Para sagutin ang tawag:

1. Kapag tumatanggap ka ng tawag, i-slide ang icon ng telepono
sa kanan para sa saiutin o i-slide ito patungong kaliwa para
tanggihan ito .

2. Para tapusin ang tawag, hipuin -

Magpadala at tingnan ang mga mensahe
Sa seksyong ito, alamin kung paano magpadala at tumanggap ng:
- Mga Text Message (SMS).

- Multimedia Message (MMS).



Mga hakbang para ipada sa Mga Text at Multimedia Message:
1. Hipuin ang mga ** Mensahe sa listahan ng application,
pagkatapos ay hipuin sa kanto.

2. |-type ang numero ng telepono o pangalan ng mga contact sa

a
field o hipuin “* upang maka-access sa mga Contact.
3. I-type ang mensahe mo.
Para ipadala bilang text message magpunta sa hakbang 5.

Para ilakip ang bagay na multimedia (audio, litrato, atbp.)
magpatuloy sa hakbang 4.

4. Hipuin sa itaas na kanan ng kanto, piliin ang attach type
pagkatapos ay piliin ang item.
5. Hipuin > para magpadala ng mensahe.

Magdagdag ng mga contact

Matuto ng mga pangunahing kaalaman sa paggamit ng
phonebook feature.

Magdagdag ng bagong contact:

1. Sa listahan ng application hipuin ang mga Contact pagkatapos
B, ay hipuin e sailalim para magdagdag ng bagong contact.
2. Punan ang impormasyon ng contact (Pangalan, Apelyido at

numero ng telepono). Maaari kang magdagdag ng higit pang mga
field tulad ng email, address.



3. Hipuin sa ibabaw ng screen para i-save.

Maghanap ng contact

1. Sa listahan ng application hipuin ang B mga Contact.

2. |-slide ang daliri mo mula sa ilalim patunio sa itaas para i-scroll

ang listahan o hipuin ang search button
unang letra ng pangalan o apelyido.

at i-type ang mga
3. Para makita ang mga detalye ng contact hipuin ang pangalan o
litrato ng contact.

Kung nais mong tawagan ang contact hipuin ang numero ng
telepono.

Makinig sa musika

Matuto kung paano makinig ng musika sa pamamagitan ng music
player o FM radio.

Makinig sa FM radio:

1. I-plug ang earphones sa telepono mo.

2. Sa listahan ng application hipuin ang @ FM Radio.
3. Gamitin ang toolbar sa ilalim para palitan ang estasyon.
Makinig sa mga file na musika:

Una, kopyahin ang mga file na musika sa internal memory ng
telepono mo o MicroSD card.



1. Sa listahan ng application, hipuin ang ! Musika.

2. Piliin ang pagkakasunod-sunod sa ibabaw ng screen at hipuin
ang kanta na gusto mong pakinggan.

3. Maaari mong |-pause, I-loop o palitan ang kanta gamit ang tool
bar sa ibaba.

I-browse ang web

Matuto kung paano i-access ang mga paborito mong mga Web
Site.

1. Sa listahan ng application, hipuin ang ® Browser.

2. Hipuin ang address bar at i-type ang address ng web site na
nais mong puntahan.



GAMIT ANG CAMERA

Matutunan ang pangunahing kaalaman para kumuha at tingnan
ang mga litrato.

Kumuha ng mga litrato

1. Sa mga listahan ng application, hipuin ang © Camera.

2. l-adjust ang lens sa target na litrato at gumawa ng mga Estong

pag-adjust sa pamamagitan ng paghipo sa settings button

3. Hipuin ang shot button E sa screen para kumuha ng litrato.
Awtomatiko itong masi-save.

Tingnan ang mga kinuhang litrato

Sa listahan ng mga application, hipuin ang Gallery at

pagkatapos ay piliin ang Camera folder para ma-access at
makita ang lahat ng litratong kinuha sa pamamagitan ng telepono
mo.



PAGKONEKTA SA INTERNET

Matuto ng pangunahing kaalaman upang i-configure ang telepono
mo at kumonekta sa Internet.

Magdagdag ng bagong koneksyon

1. Sa listahan ng mga application, hipuin ang @ Settings para
ma-access ang device configuration.

2. Hipuin ang opsyon na “Higit pa...”, pagkatapos ay hipuin ang
mga Mobile network at hipuin ang Mga Pangalan ng Access Point.
Piliin ngayon ang SIM Card na gusto mong i-configure.

3. Hipuin ang Menu key at piliin ang Bagong APN pagkatapos ay i-
type ang mga parameter ayon sa inyong Carrier.

Ang mga pangunahing parametro ay:

Pangalan
APN
Username
Password

Ang ilang carrier ay gumagamit ng mga Proxy Server, sumangguni
sa iyong carrier configuration para sa higit pang impormasyon.

4. Kapag tapos mo nang i-type ang mga parametrong
kinakailangan, hipuin ang Menu pagkatapos ay I-save.



Kung marami kang APN Configuration para sa parehong SIM card,
pilin kung alin ang gusto mong gamitin sa pamamagitan ng

paghipo sa radio button sa kanang bahagi ng pangalan.
Para magdagdag ng isa pang koneksyon, ulitin mula sa hakbang
Magpalipat-lipat sa mga carrier
(Mga SIM card)

Kung gumagamit ka ng maraming SIM card at nais ilipat sa isa pa,
sundin ang mga hakbang na ito:

1. Sa listahan ng application, hipuin ang @ Settings para ma-
access ang device configuration.

2. Hipuin @ SMcards

3. Piliin ang opsyon na koneksyon ng Data at piliin ang SIM card
na gusto mong gamitin.



. GAMIT ANG Wi-Fi L

Pag-aralang gamitin ang mga kakayahang wireless ng telepono
para kumonekta sa alinmang angkop na wireless local area
network.

Kumonekta sa wireless network
1. Sa listahan ng application, hipuin ang @ Settings para ma-
access ang device configuration.

2. Hipuin ang opsyon na Wi-Fi ¥ WiFi

3. Upang |-on ang Wi-Fi hipuin angbutton n sa kanang itaas
na sulok.

4. Piliin ang wireless network at ilagay ang security password kung
kinakailangan ito.

Diskonektahin mula sa wireless network
1. Sa listahan ng application, hipuin ang @ Settings para ma-
access ang device configuration.

2. Hipuin ang opsyon na wi-Fi ¥ Wi

3. Para i-off ang Wi-Fi hipuin ang Wi-Fi button ﬂ sa kanang
itaas na sulok.



Tingnan ang mga teknikal na detalye ng wireless network
1. Sa listahan ng application, hipuin ang @ Settings para ma-
access ang device configuration.

2. Hipuin ang opsyon na Wi-Fi ®  WiFi

3. Hipuin ang aktibong wireless network para makita ang mga
detalye katulad ng Link Speed, lakas ng Signal at higit pa.



SAR

Magdahan-dahan sa pagbabasa ng mahalagang seksyon na ito.

MGA RADIO WAVE

Ang patunay sa pagsunod sa mga pamantayang internasyonal o
proof of compliance international standards (ICNIRP) o sa
Europeong Direktiba o European Directive 2014/53/EU (RED) ay
kinakailangan ng lahat ng mobile phone model bago sila ibenta sa
merkado. Ang proteksyon ng kalusugan at kaligtasan para sa user
o alinman sa ibang tao ay isang mahalagang kinakailangan ng
mga pamantayang ito o ng direktibang ito.

NATUTUGUNAN NG DEVICE NA ITO ANG PANDAIGDIG NA
MGA PANUNTUNAN SA PAGKALANTAD SA MGA RADIO WAVE

Ang mobile device mo ay isang radio transmitter at receiver.
Dinisenyo ito upang hindi lumampas sa limitadong pagkalantad sa
mga radio wave (radio frequency electromagnetic fields) na
inirerekomenda ng pandaigdig na mga panuntunan. Ang mga
panuntunan ay binuo ng nag-iisang siyentipikong organisasyon
(ICNIRP) at kabilang ang malaking palugit sa kaligtasan na
dinisenyo upang tiyakin ang kaligtasan ng lahat ng tao, anuman
ang edad at kalusugan.

Ang mga panuntunan sa radio wave ay gumagamit ng yunit sa
pagsukat na kilala bilang ang Espesipikong Antas ng Paghithit o
Specific Absorption Rate (SAR). Nililimitahan ng SAR ang mga
mobile device sa 2W/kg.



Ang mga pagsusuri sa SAR ay isinasagawa gamit ang mga
karaniwang posisyon sa pagpapagana na may paglilipat ng device
sa pinakamataas na antas ng sertipikadong power nito sa lahat ng
subok na frequency band.

Ang isinusuot sa katawan na SAR na pagsusuri ay isinagawa sa
distansya ng paghihiwalay na 1.5cm. upang matugunan ang mga
alituntunin sa pagkalantad sa RF sa oras ng operasyon na suot sa
katawan, ang device ay dapat na nakaposisyon sa kahit man
lamang sa distansyang layo na ito mula sa katawan. Kung hindi ka
gumagamit ng aprubadong aksesorya, tiyakin na anumang
produkto ay walang anumang bakal at inilalagay ang teleponong
ito sa sinabing distansya mula sa katawan.

Para sa higit pang impormasyon maaari kang magpunta sa
www.energizeryourdevice.com

Ang karagdagang impormasyon tungkol sa mga electromagnetic
field at pampublikong kalusugan ay makukuha sa sumusunod sa
site. http://www.who.int/peh-emf.

Ang telepono mo ay mayroong built-in antenna. Para sa
pinakamatagal na paggana, dapat mong iwasan na hipuin o sirain
ito.

Dahil sa ang mga mobile device ay nag-aalok ng hanay ng mga
paggana, maaaring gamitin ang mga iyon sa mga posisyon bukod
sa likod ng inyong tainga. Sa mga pangkakataong iyon, ang
device ay dapat na sumusunod sa mga alituntunin kapag
ginagamit nang may headset o USB data cable. Kung gumagamit
ka ng aprubadong aksesorya, tiyakin na anumang produkto ay
walang anumang bakal at inilalagay ang teleponong ito sa
distansyang 1.5 cm mula sa katawan.



Energizer (€

SERTIPIKO NG PAGSUNOD ENERGY S550

Kami, AVENIR TELECOM,
(208, Boulevard de Plombiéres, 13581 Marseille Cedex 20, FRANCE)
Na dito ay nagdedeklara na:

Ang ENERGIZER ay sumusunod sa mga pamantayan at probisyon ng mga
direktiba. Ang sertipiko ng pagsunod sa pamamaraan ay tinukoy sa artikulo IIT
ng direktibang 2014/53/EU ay sumailalim sa kontrol ng sumusunod na
organisasyon:

BAY AREA COMPLIANCE LABORATORIES CORP.
1274 Anvilwood Ave. Sunnyvale, CA 94089. USA
www.baclcorp.com
Phone: +1 408 732 9162 Fax: +1 408 732 9164

Ang buong teksto ng sertipiko ng pagsunod ng device ay makukuha kapag

hiniling sa pamamagitan ng pagpapadala ng liham sa sumusunod na adres:
AVENIR TELECOM- 208, Boulevard de Plombiéres, 135?1,|Marseille Cedex 20,

FRANCE. /
A

2017/04/05 Jean-Daniel BEURNIER / CEO
(Petsa) (Pangalan at lagda ng awtorisadong tao)
Pinakamataas na SAR para sa model na ito at mga kondisyon kung saan ito
ay nirekord:
EGSM 900 0.632 W/kg 10g Ulo SAR | 1.049 W/kg 10g Katawan SAR
DCs 1800 0.233 W/kg 10g Ulo SAR | 0.542 W/kg 10g Katawan SAR
WCDMA 900 0.315 W/kg 10g Ulo SAR | 0.509 W/kg 10g Katawan SAR
WCDMA 2100 0.737 W/kg 10g Ulo SAR | 1,434 W/kg 10g Katawan SAR

Sa oras ng paggamit, ang aktuwal na halaga ng SAR para sa device na ito ay
karaniwang mahusay na nasa ibaba ng halagang isinaad sa itaas. Ito ay dahil
para sa mga layunin ng kabisaan ng sistema at mabawasan ang panghihimasok
ng network, awtomatikong mababawasan ang operating power ng mobile
device mo kapag hindi kinakailangan ang full power para sa tawag. Mas
mababa ang power output ng device, mas mababa ang SAR value nito.







IGl']VENLiK BiLGiSi.

Litfen telefonunuzu kullanirken ilgili kural ve diizenlemelere
uymayi unutmayin. Bu sizden ya da ortamdan kaynaklanan kétu
etkiyi 6nleyecektir.

Genel giivenlik

Arag kullanirken, bisikletinizi siirerken ya da
yurirken, kulak Ustl ya da kulak igi kulaklk
kullanmayin. Dikkatiniz dagilabilir, bu da bir
kazaya ve bazi cografi bolgelerde
kanunlara karsi gelmeye yol agabilir.
Guvenlik tedbirleri geredi arag kullanirken
telefonunuzu kullanmayin, daima
cevrenizdekilerin farkinda olun. Bir arag
kullanirken cihazinizin kullanimiyla ilgili tiim
glivenlik talimatlari ve dizenlemelerine
uyun.

Benzin istasyonlarinda kullanmayin.

Gorusme yaparken telefonunuzu
viicudunuzdan ya da kulaginizdan 15 mm
uzakta tutun.

idl




Telefonunuz parlak ya da ¢akan bir 1sik
Uretebilir.

Kuglk pargalar bogulmaya neden olabilir.

Telefonunuzu atese atmayin.

Herhangi bir isitme hasarini 6nlemek igin,
uzun sure boyunca yiksek ses
seviyelerinde dinlemeyin. Kulak Ustl ya da
kulak ici kulakliklardan gelen asiri ses
basinci isitme kaybina neden olabilir.

Manyetik olan herhangi bir seyle temastan
kaginin.

Kalp pili ve diger elektronik medikal
cihazlardan uzak durun.

Asiri sicakliklardan kaginin.

> > Db

Hastane ve tibbi tesislerde istendiginde
kapatin.




Sivilarla temasindan kaginin. Telefonunuzu
kuru tutun.

Ucgaklarda ve havaalanlarinda istendiginde
kapatin.

Telefonunuzu pargalarina ayirmayin.

Patlayici madde ya da sivilarin yakininda
kapatin.

Sadece onaylanmis aksesuarlari kullanin.

il dldl dl dl o

Acil durumda iletisimler igin telefonunuza
glvenmeyin.




Herhangi bir hasari tespit etmek igin, diizenli olarak
adaptore, ozellikle fis ve bolgesine bakin. Adaptér
hasa gormisse, tamir edilinceye kadar
kullanamazsiniz.

Adaptéri kolaylikla erisilebilen bir elektrik prizine takin.
Adaptori kullandiktan sonra daima fisten gikartin.

Sadece cihazla birlikte verilen adaptoéri kullanin.

Uyan elektrik tehlikesi

Ciddi yaralanmalari énlemek igin sarj
cihazinin fisine dokunmayin!

Kullanmadiginiz zamanlarda sarj cihazini
cikartin.

Bir sarj cihazi ya da aksesuarin baglantisini

kesmek igin, gui¢ kablosunu degil, fisi gekin.

Gu¢ modiilt drlin baglantisini kesmenizi
saglayan pargadir.

Elektrik fisi daima erisilebilir durumda
kalmalidir.




Cihazinizi 6rnegdin aracinizin torpidosuna birakmak
gibi, dogrudan glines 1s1gina maruz birakmayin.

Asiri isinmasi halinde cihazi kullanmayin.
Yiruyerek cihazi kullanirken dikkatli olun.

Cihazi ciddi darbelere maruz birakmayin ya da
yuksekten dustrmeyin, bu hasar gérmesine ya da
islev bozukluklarina neden olabilir.

Cihazi kendi basiniza s6kmeyin, modifiye etmeyin ya
da onarmayin.

Cihazi temizlemek igin temiz ve yumusak bir bez
pargasi kullanin.
Herhangi bir kimyasal Uriin ya da deterjan
kullanmayin.




CEP 'II'ELEFONUNUZU TANIYIN

Cep telefonunuzun tuslarini, ekran ve simgelerini 6grenin.

Telefonunuza oénden

gozlemleyeceksiniz:

Tuslar

baktiginizda asagidaki paralari

(Bkz. Sekil 1.1 — Sayfa 1)

Asagidaki tabloda telefonunun tuslari hakkinda hizli bir agiklama

bulacaksiniz:
Parca Tus Fonksiyon
1 Acmalkapama | Cihazi agmanizi/kapatmanizi ve ekrani
diigmesi kilittemenizi saglar.

2 Ses seviyesi

Zil sesi ve bildirim seslerinin seviyesini
ayarlamanizi saglar. Ayni zamanda
multimedya igerik oynatirken ses
seviyesini ayarlamanizi saglar.

3 Geri

Onceki menii ya da ekrana dénmenizi
saglar. Ayni zamanda bazi uygulamalari
kapatmanizi saglar.

4 Ana Sayfa

Aglk olan her turli uygulamadan ¢ikarak,
sizi dogrudan ana ekrana goturdr.




Bulundugunuz uygulama ya da ekranin
5 Menii fonksiyonlar mentistiine erigmenizi saglar.

Ekran
Cep telefonunuzun ekrani asagidaki gibi tasarlanmistir:
(Bkz. Sekil 1.2 — Sayfa 1)
Simgeler

Ekranin Ust boliminde gorinen, telefonun durumunu gosteren
simgeleri 6grenin:

Sinyal glcu n Wi-Fi baglantisi

Bluetooth Agik USB bagl

- Pil dlger m Yeni mesaj

Titresim profili Yeni e-posta

Dolagim gostergesi Alarm aktif |

Kulakhk bagl Sessiz profil ‘




CEP TELEFONUNUZU HAZIRLAMAK

Cep telefonunuzu ilk kullanim igin ayarlamaya baslayin.

SiM karti ve pili takin
Bir hiicresel servise abone oldugunuzda, kisisel kimlik numarasi
(PIN) ve opsiyonel hizmetler gibi, abonelik detaylarini igeren bir
Abone Kimlik Moduill (SIM) karti alacaksiniz.
SIM kart ve pili takmak igin,
1. Pil kapagini ¢ikartin.

(Bkz. Sekil 2.1 — Sayfa 2)

2. SIM karti takin.

Cihazinizda 2 SIM kart kullanmanizi ve ikisi arasinda gegis
yapmanizi saglayan 2 SIM kart yuvasi bulunmaktadir.

(Bkz. Sekil 2.2 — Sayfa 2)
. Altin renkli kontaklari asadl bakacak sekilde SIM karti
telefonunuza yerlestirin.

. SIM kart takmadan telefonunuzun sebekeye bagli olmayan
hizmetini ve bazi mendileri kullanabilirsiniz.



3. Pili takin.
(Bkz. Sekil 2.3 — Sayfa 2)

4. Pil kapagini yerine takin.

Bir hafiza karti takin (opsiyonel)

llave multimedya dosyalari saklamak istiyorsaniz, bir hafiza karti
takmaniz gerekir.

. Hafiza kartinin bir PC'de formatlanmasi telefonunuzla
uyumsuzluga neden olabilir. Hafiza kartini sadece telefonda
bigimlendirin.

1. Pil kapagini ¢ikartin.

(Bkz. Sekil 3.1 — Sayfa 3)

2. Hafiza kartini etiketli ylizii yukari bakacak sekilde takin.

(Bkz. Sekil 3.2 — Sayfa 3)



TEMEL FIONKS|YONLARIN KULLANIMI

Cep telefonunuzda temel islemlerin nasil yapildigini 6grenin.

Telefonunuzu agmak ve kapatmak
Telefonunuzu agmak igin,
1. Agma/kapatma diigmesine uzunca basin.
2. PIN numaranizi girin ve TAMAM tusuna basin (gerekirse).

Telefonunuzu kapatmak igin, yukaridaki 1. adima gidin.

Menii ve uygulamalara erigim
Menu ve Uygulamalara erismek igin,

1. Ana ekranda telefonunuza yuklli Uygulamalarin listesini

gostermek igin ekrandaki b4 diigmeye dokunun.

2. Uygulamalarin dider sayfalarina erismek igin parmaginizi saga
ya da sola dogru kaydirin.

3. Uygulamaya girmek igin herhangi bir simgeye dokunun.

4. Uygulamadan c¢ikmak igin, ekrandaki Geri ya da Girig
dugmesine basin.



Temel arama fonksiyonlarini kullanin

Bu bélimde arama yapmay! ya da cevaplamayi 6grenin.
Arama yapmak:

1. Ana ekran da uygulamalar menisiinde, Telefon simgesine

dokunun ‘I .

2. Alan kodu ve telefon numarasini girin.
3. Aramay!i baslatmak igin o tusuna dokunun.

4. Bir aramayi sonlandirmak igin n tusuna dokunun.
Bir cagriy1 yanitlamak igin:

1. Bir gadri aldiginizda, gagriy! yanittamak igin telefon simgesini
sai“a doi“ru, cai"rlyl reddetmek igin sola dogru kaydirin

2. Bir aramay! sonlandirmak igin, -Uzerine dokunun.
Mesaj gondermek ve goriintillemek

Bu bélimde asagidakileri nasil génderip alcaginizi 6grenin:

- Metin Mesajlari (SMS).

- Multimedya Mesaji (MMS).

Metin ve Multimedya Mesajlarini génderme adimlan:



1. Uygulama listesinden ' Mesajlar 'a, ardindan kdgedeki E!
simgesine dokunun.

2. Kisilere erismek igin alana telefon numarasini ya da kisi adini

yazin ya dadokunun “*t .

3. Mesajinizi yazin.

Metin mesaiji olarak géndermek igin 5. adima gidin.

B_i(rj_ multimedya nesnesi (ses, resim, vb.) eklemek igin 4. adima
gidin.

4. Sag st késeye dokunun, ek tipini ve ardindan eki segin.

5. Mesaji géndermek igin > dokunun.
Kisi ekleme
Telefon rehberi 6zelligini kullanarak temelleri 6grenin.

Yeni bir kisi ekleme:

1. Uygulama listesinden Kisiler'e B dokunun, ardindan yeni bir
kisi eklemek icin o asagiya dokunun.

2. Kisi bilgilerini doldurun (Ad, Soyad ve telefon numarasi). E-
posta, adres gibi daha fazla alan ekleyebilirsiniz.

3. Kaydetmek icin ekranin Ustiine dokunun.

Kisi ara



1. Uygulama listesinden B Kisiler'e dokunun.

2. Listeyi kaydirmak igin parmaginizi asagidan yukariya dogru

kaydirin ya da arama diugmesine dokunun ve ad ya da
soyadin ilk harflerini yazin.

3. Kisi detaylarini gérmek igin kisi ismine ya da resmine dokunun.
Kisiyi aramak istiyorsaniz telefon numarasina dokunun.

Miizik dinlemek
Miizik galar ya da FM radyo ile nasil miizik dinleyeceginizi 6grenin.
FM radyo dinlemek:

1. Kulakliklari telefonunuza takin.

2. Uygulama listesinden FM Radyo'yu segin.

3. Istasyon degistirmek igin asagidaki ara¢ gubugunu kullanin.
Miizik dosyalarini dinlemek igin:

Once miizik dosyalarini telefonun dahili hafizasina ya da bir
MicroSD karta kopyalayin.

1. Uygulama listesinden, ! Miizik Uzerine dokunun.

2. Ekranin Ust boliminden bir sira segin ve dinlemek istediginiz
sarkiya dokunun.

3. Asagidaki arag gubugunu kullanarak sarkiyr Duraklatabilir,
Tekrar galdirabilir ya da degistirebilirsiniz.



Web'te gezinme

Sik kullandiginiz Web Sitelerine nasil eriseceginizi 6grenin.

1. Uygulama listesinden @ Tarayici Uzerine tiklayin.

2. Adres gubuguna dokunun ve gitmek istediginiz web sitesinin
adresini yazin.



KAMERANIN KULLANILMASI

Fotograf cekmek ve goriintilemek igin temelleri 6grenin.

Fotograf cekmek
1. Uuygulama lisresinden © Kamera uzerine dokunun.

2. Objektifi hedef gorlintliye ayarlayin ve ayarlar digmesine m
basarak istenen ayarlari yapin.

J=
3. Fotograf cekmek icin ekrandaki fotograf cekme diigmesine
dokunun. Fotograf otomatik olarak kaydedilecektir.
Cekilen fotograflara bakin

graflara erismek ve gorintilemek

Telefonunuzla gektiginiz tlim fo
icin, uygulamalar listesinden K=l Galeri'ye tiklayin ve ardindan

Kamera klasoriini segin.



|NTIERNETE BAGLAN MAK

Telefonunuzun ayarlarini yapmak ve internete baglanmak igin
temelleri 6grenin.

Yeni bir baglanti eklemek

1. Uygulamalar listesinden @ Ayarlar'a dokunarak cihaz
yapilandirmasina erigin.

2. "Daha fazla..." segenegine dokunun, ardindan Mobil aglara ve
Erisim Noktasi Adlar'na dokunun. Simdi yapilandirmak istediginiz
SIM Karti segin.

3. Menu tusuna dokunun ve Yeni APN'yi segin, ardindan
Operatdriinuizin parametrelerini yazin.

Temel parametreler asagidaki gibidir:

. Isim:

. APN

. Kullanici Adi

. Sifre

Bazi operatérler Proxy Sunucular kullanmaktadir, daha fazla bilgi
almak igin operatoriiniiziin yapilandirmasina bagvurun.

4. Gerekli parametreleri girmeyi bitirdikten sonra, Menl tusuna,
ardindan Kaydet (izerine dokunun.



Ayni SIM Kart igin birden fazla APN Yapilandirmaniz varsa, adinin
sag tarafindaki radyo diigmesine dokunarak kullanmak istediginiz

yapilandirmayi segin.
Baska bir baglanti eklemek icin, 3. adimdan tekrar baglayin.

Operatorler arasinda gegis
(SIM kartlar)

Birden fazla SIM kart kullaniyorsaniz ve bir digerine gecmek
istiyorsaniz, asagidaki adimlari izleyin:

1. Uygulamalar listesinden @ Ayarlar'a  dokunarak cihaz
yapilandirmasina erigin.

2. Dokunun ﬁ SIM Cards_

3. Veri baglantisi segenegini secin ve kullanmak istediginiz SIM
Karti segin.



Wi:Fi'NlN KULLANILMASI

Uyumlu herhangi bir kablosuz yerel aga baglanmak igin telefonun
kablosuz yeteneklerini nasil kullanacaginizi 6grenin.

Kablosuz bir aga baglanma
1. Uygulamalar listesinden @ Ayarlar'a dokunarak cihaz
yapilandirmasina erigin.

2. Wi-Fi secenegine dokunun ¥ WiFl

3. Wi-Fi'yi agmak icin, sag Ust kosedeki digmeye n dokunun.

4. Bir kablosuz ag segin ve gerekirse guvenlik sifresini girin.
Kablosuz ag baglantisini kesmek

1. Uygulamalar listesinden @ Ayarlar'a dokunarak cihaz

yapilandirmasina erigin.

2. Wi-Fi segenegine dokunun ¥ Wi .

3. Wi-Fi baglantisini kapatmak igin, sag Ust kosedeki u
digmeye dokunun.



Bir kablosuz agin teknik detaylarini gérmek
1. Uygulamalar listesinden @ Ayarlar'a dokunarak cihaz
yapilandirmasina erigin.

2. Wi-Fi segenegine dokunun ¥ Wil

3. Baglanti Hizi, Sinyal glicli ve daha fazlasi gibi detaylari gérmek
icin aktif kablosuz aga dokunun.



SAR

Litfen bu 6nemli bolimii okumaya vakit ayirin.

RADYO DALGALARI

Tim cep telefonu modelleri igin piyasaya sirllmeden o6nce
uluslararasi standartlar (ICNIRP) ya da 2014/53/EU  Avrupa
Direktifi'ne (KIRMIZI) uygunluk kaniti gerekmektedir. Kullanici ya
da herhangi bagka bir kisi icin saglik ve glivenligin korunmasi bu
standartlar ya da bu direktifin temel gerekleridir.

BU CIHAZ RADYO DALGALARINA MARUZ KALMA
KONUSUNDA ULUSLARARASI KURALLARI
KARSILAMAKTADIR

Mobil cihaziniz bir radyo alicisi ve vericisidir. Uluslararasi
kurallarin ~ 6nerdidi radyo dalgalarina  (radyo frekans
elektromanyetik alanlar) maruz kalma limitlerini asmayacak sekilde
tasarlanmistir. Kurallar bagimsiz bir bilimsel kurulus (ICNIRP)
tarafindan gelistirilmistir ve yag ve saglik durumuna bakilmaksizin,
herkesin glvenliginin saglanmasi igin 6nemli bir glvenlik payi
icermektedir.

Radyo dalgalarina maruz kalma kurallari Ozgiil Sogruima Orani ya
da SAR olarak bilinen bir élgtim birimi kullanir. Mobil cihazlar igin
SAR limiti 2 W/kg'dir.

Test edilmis tim frekans bantlarinda cihaz onaylanmis en yiiksek
gl seviyesinde sinyal gonderirken standart kullanim pozisyonlari



kullanilarak SAR testleri yapilmaktadir.

Vicut Gizerinde ¢alisma sirasinda RF'ye maruz kalma kurallarinin
karsilanmasi igin, Vicut tzerinde SAR testi 1.5 cm mesafeden
yapilmaktadir, cihaz bedenden en az bu kadar mesafe uzakta
tutulmahdir. Onaylanmis bir aksesuar kullanmiyorsaniz Uriiniin
metal ihtiva etmediginden ve telefonun vicuttan belirtilen uzaklikta
oldugundan emin olun.

Daha fazla bilgi igin, www.energizeryourdevice.com adresine
gidebilirsiniz.

Elektromanyetik alanlar ve kamu saglig ile ilgili ilave bilgilere
asagidaki siteden ulagilabilir. http://www.who.int/peh-emf.

Telefonunuzda dahili bir anten bulunmaktadir. En iyi sekilde
calismasi igin, antene dokunmaktan ya da zarar vermekten
kaginmalisiniz.

Mobil cihazlar bir dizi fonksiyon sunduklar igin, kulaginiza
tuttugunuzdan bagka pozisyonlarda da kullanilabilmektedir. Boyle
durumlarda cihaz kulaklik ya da USB veri kablosuyla birlikte
kullanildiginda kurallara uygun olmalidir. Baska bir aksesuar
kullaniyorsaniz, kullanilan Griinin metal ihtiva etmediginden ve
telefonun viicuttan en az 1.5 cm uzakta tutuldugundan emin olun.



Energizer (€

UYGUNLUK BELGEST ENERGY S500E

Biz, AVENIR TELECOM,
(208, Boulevard de Plombiéres, 13581 Marseille Cedex 20, FRANCE)
Asagidaki beyanda bulunmaktayiz:

ENERGIZER direktiflerin standart ve kosullarina uygundur. 2014/53/EU
direktifinin III. maddesinde tanimlanmis uygunluk belgesi asagidaki kurumun
kontroll altindadir:
BAY AREA COMPLIANCE LABORATORIES CORP.
1274 Anvilwood Ave. Sunnyvale, CA 94089. USA
www.baclcorp.com
Phone: +1 408 732 9162 Fax: +1 408 732 9164

Cihazin uygunluk belgesinin tam metnine posta ile talep edildiginde su adresten
ulagilabilir: AVENIR TELECOM- 208, Boulevard de Plombleres 13581 Marseille
Cedex 20, FRANCE.

2017/09/17 BEURNIER / CEO
(Tarih) (Yetkili kisi adi ve imzasr)
Bu model igin maksimum SAR degeri ve kayit altina alinma kosullari:
0.632.W/kg 10g Bas SAR degeri | 1.049 W/kg 10g Beden
EGSM 900 SAR Degeri
0.233 Wikg 10g Bas SAR Degeri | 0.542 W/kg 10g Beden
DCS 1800 SAR Degeri
WCDMA 900 0.315 W/kg 10g Bas SAR Degefi \_0,509 Wi/kg 10g Beden
SAR Degeri
0.737 W/kg 10g Bas SAR Degeri | 1,434 W/kg 10g Beden
WCDMA 2100 SAR Degeri

Kullanim sirasinda, bu cihaz igin mevcut SAR degerleri genellikle yukanda ifade
edilen degerlerin altindadir. Bunun nedeni, sistemin etkinligi amaciyla ve sebeke
parazitinin en aza indirilmesi igin, mobil cihazinizin galisma giiciiniin cagr igin
tam giice ihtiyaci olmadidi zaman otomatik olarak distriilmesidir. Cihazin gii
cikisi ne kadar dusik olursa, SAR degeri de o kadar diistiktiir.







THONG TIN BAO MAT

Hay nho tuan tha cac quy tac va quy dinh lién quan bat c khi nao
st dung dién thoai cta ban. Biéu nay sé gjup ban va méi trwong

khong bi anh hwéng xau.

Bao mat chung

Khi ban lai xe, di xe dap hoac di bg, khong
sl dung tai nghe. Ban co thé bj chuyén
hwong cha y, diéu nay co the gay tai nan va
trai v&i luat phap & mot sb khu viee dia ly
nhét dinh. D& an toan, khéng st dung dién
thoai cua ban trong khi li xe, luén chu y
dén moi tredng xung quanh ban. Thuc hién
theo cac huéng dan an toan va cac quy
dinh lién quan dén viéc st dung thiét bj ctia
ban khi ban dang lai xe.

Khong st dung tai cac tram xang.

dl

D& dién thoai clia ban cach tai hodc co thé
clia ban it nhat 15 mm trong khi dang goi
dién.




Dién thoai cta ban co lh'é phat ra anh sang
hodc den nhap nhay.

ac bd phan nhé co thé gay nghet thé.

Khong virt dién thoai vao Itra.

D& tranh bi hdng thinh giac, khéng nghe
cac mirc am lwong I&n trong thoi gian dai.
Ap suét am thanh qua murc tir tai nghe cé

thé gay mét thinh Iyc.

Tranh tiép xtc vai bat ky db vat i tinh.

Dé xa may tao nhip tim va céc thiét bi y té
dién t&r khac.

Tranh nhiét dd qua cao/thép.

b > > bbb

Tét khi dwoc yéu ciu & bénh vién va co s&
y té.




Tranh tiép xtc v&i chat 16ng. D& dién thoai
cuia ban kho rao.

T4t khi duoc thdng bao trong may bay va
san bay.

Khéng lay dién thoai ra.

T4t khi & gan vat liéu nd hoic chét Iong.

Chi st dung céc phu kién dwgc chép thuan.

il dl'dl dl al o

Khéng dwa vao dién tho:,aj cuia ban khi lién
lac khan cép.




Thudng xuyen kiém tra adapter, dac biét la & phich
cém va vo dé phat hién bét ky hw héng. Néu adapter
bi héng, ban khéng duoc st dung né cho dén khi
duoc stra.

Cém adapter vao 6 cam dién dé tiép can. Ludn rat
phich cam adapter ra sau khi str dung.

Chi str dung adapter di kém thiét bj.

Canh bao nguy hiém vé dién

P& tranh bi thwong’néng, khéng cham vao
phich cam cla sac!

Ngét két ndi sac khi khong st dung.
DE& ngét két ndi sac hodc phu kién, hay kéo

W phich cam ra, chtr khong phai la day cap
nguon.

Module dién la phan t&r cho phép ban ngét
két néi san pham.

Phich cam dién phai luon dé tiép can.




Khéng @é thiét bi ra anh sang mat troi truc tiép, vi du
nhw trén bang diéu khién xe ctia ban.

Khéng st dung thiét bj trong trworng hop qua néng.
Cén than khi st dung thiét bj trong khi di bd.
Khong 1am cho thiét bj bj va dép manh hoac roi ttr vi
tri cao, viéc nay co thé khién thiét bj hu héng hoéc truc
trac.

Khéng tw y théo roi, stva ddi hay stra chiva thiét bj.

D& vé sinh thiét bj, hay s dung khan sach va mém.
Khong st dung bét ky hda chat hay chéat tay rira.




GIGI THIEU PIEN THOAI DI BONG CUA BAN

Tim hiéu vé& cac phim, man hinh va biéu twong trén dién thoai di
dong clia ban

Phim

Tir giao dién phia trwdc cla dién thoai, ban sé thay cac phan to
sau:
(Xem Hinh 1.1 —Trang 1)

Bang dudi day cung cap cho ban mo ta nhanh vé& cac phim cla
dién thoai:

Muc Phim Chtrc nang

Cho phép ban bat/tat thiét bj va khéa man

1 Nut nguon hinh.

Cho phép ban diéu chinh am luvgng clia

chudng va thong bao. Con cho phép ban

diéu chinh am lwong phat lai néi dung da
phuwong tién.

2 Am lvgng

Cho phép ban tré lai menu hodc man
3 Quay lai hinh trwéc. Con cho phép ban dong mot
s6 (rng dung.

Nut nay dua ban truc tiép ¢én man hinh
4 Home chinh, roi khéi bat ky trng dung nao dang
mé.




o

Menu dang st dung.

Man hinh
Man hinh dién thoai di ddng cda ban duoc thiét ké nhu sau:
(Xem Hinh 1.2 — Trang 1)

Biéu twgng

Cho phép ban truy cap vao menu chirc
nang cutia ¢ng dung hodc man hinh ban

Tim hiéu vé cac biéu twong dwgc hién thi & ddu man hinh, cho

biét trang thai clia dién thoai:

Cuong do tin hiéu n Két nbi Wi-Fi

Bat Bluetooth Pa két ni USB
Déng hd do pin m Tin nhan méi
Ché d6 rung Email moi

Chi bao chuyén B4o tharc hoat dong
viing

BSE0RN

N
Da két néi tai nghe Ché do im lang ‘




CHUAN BIBIEN THOAI DI BONG CUA BAN

B4t dAu cai dat dién thoai di ddng clia ban cho Ian st dung dau
tién.

Lap thé SIM va pin

Khi ban dang ky dich vu di dong, ban sé nhan dul’c_yc mot thé
Module Nhén dang Thué bao (SIM), v&i cac chi tiét thué bao,
chang han nhw so nhan dang cé nhan (PIN) va céc dich vu tay
chon.
Dé I4p thé SIM va pin,
1. Thao nép day pin.

(Xem Hinh 2.1 — Trang 2)
2. L&p thé SIM.

Pién thoai clia ban c6 2 khe cdm thé SIM dé cho phép ban st
dung 2 thé SIM va chuyén ddi gitra cac thé.

(Xem Hinh 2.2 — Trang 2)
. Dat thé SIM vao dién thoai voi cac diém tiép xic mau vang
Up xudng.

. Néu khoéng lap thé SIM, ban c6 thé st dung cac dich vu



khéng mang va mét s menu clia dién thoai.

3. Lép pin.
(Xem Hinh 2.3 — Trang 2)

4. Thay nép day pin.

Lap thé nhé (tuy chon)
Dé luwu trik thém cac tép da phwong tién, ban phai 1&p thé nhé.

. Format thé nhé trén PC c6 thé gay ra sy khong twong thich
vOi dién thoai clia ban. Chi format thé nhé trén dién thoai.

1. Thao nép day pin.

(Xem Hinh 3.1 — Trang 3)

2. L&p thanh gil thé nhé véi mét c6 nhan huong lén trén.

(Xem Hinh 3.2— Trang 3)



S0 DUNG CHU'C NANG CO BAN

Tim hiéu cach thuc hién céc thao tac co ban trén dién thoai di
dong clia ban.

Bat va tét dién thoai
Dé bat dién thoai,
1. Nhén gii nGt nguon.
2. Nhap sé PIN clia ban va nhan OK (néu can).

DA tat dién thoai, hay dén budc 1 & trén.

Vao menu va trng dung

Dé vao Menu va Ung dung,

1. O man hinh chinh, cham vao nat k. trén man hinh dé bat len
danh sach cac Ung dung da Cai dat trong dién thoai clia ban.

2. Trwot ngon tay sang phai hoac trai d& vao cac trang (ng dung
khac.

3. Cham vao biéu twong bét ky dé vao tng dung.

4. Dé thoat rng dung, hdy nhan Quay lai hodc Home & cubi man



hinh.

Str dung cac chirc ning goi co’ ban

Tim hiéu cach thyc hién hoac tra 16i cudc goi trong phan nay.
Thwc hién cudc goi:

1. Tai man hinh chinh hodc menu (ng dung, cham vao biéu tugng
Bbién thoai “ .

2. Quay sé ma vuing va sb dién thoai.
3. Cham vao o dé bat dau cude goi.

4. Bé két thuc cudc goi, cham vao .
Dé tra I&i cudc goi:

1. Khi ban nhan duoc cudc goi, hay truot biéu twong dién thoai
sani ihéi dé tra 16i hoac truot sang trai dé to choi

2. Pé két thic cudc goi, cham vao .

GUri va xem tin nhén
Trong phan nay, hay tim hiéu cach gt va nhan:
- Tin nhén Van ban (SMS).
- Tin nhé&n Ba phuong tién (MMS).

Céc bwéc dé givi Tin nhan Van ban va Pa phwong tién:



1. Cham vao 7 Tin nhan & danh sach (ng dung, rdi cham vao
& goc.

2. Nhap sb dién thoai hoac tén lién lac trén trwdng hoac cham vao
2 dé vao Danh ba.

3. Nhap tin nhan cla ban.

Dé glri dwoi dang tin nhén van ban, hay chuyén dén buéc 5.

Dé dinh kém mot ddi twong da phwong tién (am thanh, hinh anh,
v.v...) tiép tuc dén budc 4.

4. Cham vao (’:f géc trén cung bén phai, chon kiéu dinh kém
roi chon muc.
5. Chamvao #> d& gii tin nhén.

Thém sé lién lac

Tim hiéu céc khai niém co ban v& cach st dung tinh nang danh
ba.

Thém mét sé lién lac méi:

1. Trong danh sach &ng dung cham vao Danh ba B roi cham
vao o & dwai cling d& thém mét sé lién lac mai.

2. Dién thong tin lién lac (Tén, Ho va sb dién thoai). Ban c6 thé bd
sung thém tru’c‘rni nhw email, dia chi.

3. Cham vao & trén cing cGia man hinh d@é luu.



Tim mot s6 lién lac

1. Trong danh sach &ng dung cham vao B Danh ba.
2. Trwot ngodn tay tir dwdi 1én trén dé cudn danh sach hoac cham
vao nut tim kiém h va g& vao chir cai dau tién cla tén hodc ho.

3. D& xem chi tiét lién lac, hay cham vao tén hodc anh cda sb lién
lac.

Néu ban muén goi mét s lién lac, hay cham vao sb dién thoai.
Nghe nhac

Tim hiéu cach nghe nhac qua may nghe nhac hoéc dai FM.

Nghe dai FM:

1. Cam tai nghe vao dién thoai cta ban.

2. Trong danh sach (rng dung cham vao bai FM.
3. Sir dung thanh céng cu & cudi dé thay ddi dai phat thanh.
Nghe cac file nhac:

Trwdc tién, sao chép cac file nhac vao bd nhé trong clia dién thoai
hodc thé MicroSD.

1. Trong danh sach &ng dung cham vao u Am nhac.

2. Chon mét yéu ciu & dau man hinh va cham vao bai hat ma ban
muon nghe.



3. Ban c6 thé Tam dirng, L&p hogc thay déi bai hat stv dung thanh
cdng cu & cudi.

Duyét web

Tim hiéu cach truy cap vao cac Trang Web yéu thich clia ban.

1. Trong danh sach &ng dung, cham vao @ Duyét.

2. Cham vao thanh dia chi va nhap dia chi trang web ban muén
vao.



SU DUNG MAY ANH

Tim hiéu céc khai niém co ban dé chup va xem anh.

Chup anh

1. Trong danh sach &ng dung, cham vao © May anh.
2. Piéu chinh éng kinh vao muc tiéu &nh va thuc hién cac diéu
chinh mong muén bang cach cham vao nut cai dat lkaal.
3. Cham vao nut chup Etrén man hinh d& chup anh. Anh sé&
duwoc tw dong lwu.

Xem anh da chup

Trong danh sach &ng duni, cham vao Thw vién va sau do

chon thw muc May anh dé vao va hién thi tat ca cac anh da

chup béng dién thoai ctia ban.



KET NOI INTERNET,

Tim hiéu céc khai niém co ban dé céu hinh dién thoai cda ban va
két ndi Internet.

Thém moét két n6i méi

1. Trong danh sach cac ¢ng dung, cham vao @ Cai dat dé truy
cap vao cau hinh thiét bj.

2. Cham vao tuy chon "More..." (Thém), sau d6 cham Mang Di
dong va cham vao Tén Diém Truy cap. Bay gid hay chon thé SIM
ma ban muodn cau hinh.

3', Cham vao phim Menu va chon APN Mé&i sau dé nhap cac théng
s0 twong trng véi Nha mang cua ban.

Céc thong sb co ban la:

Tén

APN

Tén dang nhap
Mat khau

Mbt s6 nha mang st dung May chi Proxy, hay tham khao céu
hinh nha mang clia ban dé biét thém thong tin.

4. Khi ban nhap xong cac thong sé can thiét, hay cham vao Menu
sau do chon Luwu.



Néu ban cé nhiéu Cau hinh APN cho ciing mét thé SIM, hay chon

c4u hinh ma ban muén s& dung, cham vao nut radio @ phia
bén phai cda tén.

Dé thém két néi khac, 1ap lai tir bwoc 3.

Chuyén dbi gitra cac nha mang
(cac thé SIm)

Néu ban st dung nhiéu thé SIM va mudn chuyén sang thé SIM
khéac, hay lam theo cac budc sau:

1. Trong danh sach cac ng dung, cham vao @ Cai dat dé truy
cap vao cau hinh thiét bj.

2. Chamvao ll  SIM cards

3. Chon tuy chon két néi D@ liéu va chon thé SIM ban muén st
dung.



SU DUNG Wi-Fi

Tim hiéu céch str dung céc tinh nang khong déy cta dién thoai aé
két ndi voi bat ky mang cuc bd khéng day twong thich.

Két néi véi mang khong day
1. Trong danh sach cac ¢ng dung, cham vao @ Cai dat dé truy
cap vao céu hinh thiét bj.

2. Cham vao tay chon Wi-Fi ¥ WiFi

3. D& Bat Wi-Fi cham vao nat n & gdc trén cung bén phai.
4. Chon mang khéng day va nhap mat khdu bao mat néu can.

Ngét két néi khéi mang khéng day

1. Trong danh sach cac trng dung, cham vao @ Cai dat dé truy
cap vao céu hinh thiét bj.
2. Cham vao tay chon Wi-Fi ¥ Wil

3. D& t&t Wi-Fi cham vao nat = & géc trén cling bén phai.

Xem cac chi tiét ky thuat cia mang khéng day



1. Trong danh sach cac tng dung, cham vao @ Cai dat dé truy
cap vao cau hinh thiét bj.

2. Cham vao tay chon Wi-Fi ¥ Wil

3. Cham vao mang khong day dang hoat dong dé xem chi tiét nhu
Toc do Lién két, Cwong do Tin hiéu, van van.



SAR

Hay danh thoi gian dé doc phan quan trong nay.

SONG RADIO

Céan phai c6 bang ching vé viéc tuan thi cac tiéu chuan quéc té
(ICNIRP) hoac Chi thi Chau Au 2014/53/EU (RED) cta tat ca cac
mau dién thoai di dong truwdc khi co thé dwa ra th truong. Viéc
bao vé strc khoé va an toan cho ngwdi st dung, bat ky ngudi nao
khac la mot yéu cau thiét yéu clia céc tiéu chuan hoac chi thi nay.

THIET BI NAY DAP NG CAC QUY BINH VE PHOI NHIEM CAC
SONG VO TUYEN

Thiét bi di dong cua ban vira la mot bé phat vira 1a mot
song vo tuyén. Thiét bj duoc thiét ké d& khong vuot qua g 2
dbi voi viéc tiép xuc voi song radio (cac trwong dién tir tan s
radio) theo khuyén cdo cta cac huéng dan quéc té. Nhitng quy
dinh nay do mdt t6 chirc khoa hoc doc 1ap (ICNIRP) phat trién va
gom mot hé sb an toan quan trong duoc thiét ké dé dam bao an
toan cho moi ngudi, khdng phan biét tudi tac va tinh trang strc
khoe.

Céc quy dinh v& phoi nhiém song vo tuyén si dung mot don vi do
lwong co tén Ty 1€ Hap thu Bac biét (Specific Absorption Rate),
hay SAR. Gi¢i han SAR dbi véi cac thiét bi di dong 1a 2 W/kg.

Cac thtr nghiém vé& SAR duoc tién hanh bang viéc siv dung cac vi
tri hoat ddng tiéu chuan voéi thiét bi phat séng & muc cong suét



cao nhét dwoc chivng nhan trén moi béng tan tht nghiém.

Thir nghiém SAR khi deo thiét bj trén nguoi duoc tién hanh & mot
khoang cach 1.5 cm. D& dap (ng cac quy dinh phoi nhiém cta RF
khi deo thiét bj dang hoat dong trén nguoi, thiét bj nén duoc dét it
nhét & vi tri cach xa co thé. Néu ban khéng st dung phu kién da
dwoc phé duyét, ddm bao réng bat civ san phdm nao duoc s
dung déu khéng c6 kim loai bét ky va dién thoai dat & khoang
cach dwoc chi dinh cach xa co thé.

P& biét thém théng tin, ban co th& truy cap
www.energizeryourdevice.com

Théng tin bd sung vé& cac truong dién tr va strc khoé cong déng
c6 san trén trang web sau day. http://www.who.int/peh-emf.

Dién thoai ciia ban duoc trang bi mot angten I&p sén. D& co hoat
dong toi wu, ban khéng nén cham vao angten do hoac lam giam
hoat déng cua né.

Vi thiét bj di dong cung c&p nhiéu chirc nang, ching c6 thé duoc
slr dung & cac vi tri khac so voi tai ctia ban. Trong trwdng hgp do,
thiét bj s& tuan thi cac huéng dan khi siv dung véi tai nghe hoac
cap di liéu USB. Néu ban st dung mot phu kién khac, ddm bao
rang bt ci* san phadm nao duoc siv dung déu khong co6 kim loai
bét ky va dién thoai dat cach xa co thé it nhat 1.5 cm.



Energizer (€

CHUNG NHAN HOP QUY ENERGY S500E

Ching t6i, AVENIR TELECOM, 3
(208, Boulevard de Plombiéres, 13581 Marseille Cedex 20, PHAP)
Theo dy tuyén b rang:

ENERGIZER tuan thl cic tiéu chudn va quy dinh clia cac chi thi. Quy trinh
chiing nhan hgp quy dudc quy dinh tai Diéu III cta Chi thi 2014/53/EU thudc
sy kiém soat clia to chlic sau day:

BAY AREA COMPLIANCE LABORATORIES CORP.
1274 Anvilwood Ave. Sunnyvale, CA 94089. USA
www.baclcorp.com
Phone: +1 408 732 9162 Fax: +1 408 732 9164

Toan bd vén ban cta gidy chifng nhan hgp quy ctia thiét bj c6 sin theo yéu cau
qua thu tai dia chi sau: AVENIR TELECOM- 208, Boulevard de Plombiéres,
13581 Marseille Cedex 20, PHAP. /
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2017/09/07 Jean-Daniel BEUXI‘iNIER / CEO
(Ngay) (Tén va chi ky cia ngudi dudc Gy quyén)
SAR t6i da cho model nay va cac diéu kién theo dé dugc ghi lai:
EGSM 900 SAR & Diu 0,632 W/kg 10g | Mirc SAR déi voi Co' thé 1,049 W/kg 10g
DCS 1800 SAR & Diu 0,233 W/kg 10g | Mirc SAR déi voi Co thé 0,542 W/kg 10g
WCDMA 900 SAR & iu 0,315 W/kg 10g | Mirc SAR déi voi Co thé 0,509 Wkg 10g
WCDMA 2100 SAR ¢ Piu 0,737 W/kg 10g | Mtrc SAR déi véi Co' thé 1434 W/kg 10g

Trong khi st dung, cac gid tri SAR dGi vdi thiét bi nay thu‘dng thap hon hén cac
gié tri dé cap & trén. Diéu nay la do, vi muc dich hiéu qua hé théng va dé toi
thiéu hoa nhiéu song trén mang lugi, cong sudt hoat dong cla thiét bi di dong
tu dong dugc giam xudng khi khdng can s dung toan bd cong sudt cho cudc
goi Cong sudt dau ra clia thiét bi cang thép, gia tri SAR cang thap.




